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İşi layıkıyla 
yapmayan 

müteahhitlerin 
kaydı tutulacak

ÂÂS05

Yandex  
kullanıcıları
e-posta ile 

para transferi 
yapabilecekler

ÂÂS02

ÂÂS09

Turistlerin 
sigorta poliçeleri 
2 milyon rubleye 

çıkarılacak

◊ Rusya Devlet Başkanı Putin, ikili görüşme öncesi 
konuşmasında, Başbakan Erdoğan ile çok sık görüş-
mezseler de Rusya ve Türkiye arasındaki ilişkilerin 
çok güzel bir şekilde geliştiğini söyledi. Başbakan 
Erdoğan ise, “İkili ilişkilerimiz birçok ülkeyi kıskan-
dıracak boyutta. Müşterek atmamız gereken adımlar 
var. Bugün bu adımları çok daha güçlendirerek ataca-
ğımıza inanıyorum” karşılığını verdi.

◊ ÜDİK zirvesinde Putin ve Erdoğan ticaret, ekonomi, ener-
ji ve insani alanlardaki ikili gelişmeleri ele aldı. Zirvede, 
stratejik ortak projeler, Türkiye’nin ilk nükleer santrali 
Akkuyu’nun uygulanması ve Rusya’nın doğrudan Avrupa’ya 
ulaşımını sağlayan ve Türkiye’nin kendi ekonomik sahasın-
dan geçişine izin verdiği Güney Akım doğalgaz boru hattı ile 
ilgili gelişmeler değerlendirildi. Elde edilen sonuçlara göre 
de sağlık, gümrük ve diğer alanlarda anlaşmalar imzalandı.

Rusya ile or-
tak bakanlar kurulu 

gibi çalışan Üst Düzey 
İşbirliği Konseyi (ÜDİK) 4. 
Toplantısı St.Petersburg’da 

Büyük Petro’nun yazlık 
rezidansı olarak kullan-

dığı Konstantinovski 
Sarayı’nda yapıldı.

Zirveye Putin’in
 Türkiye’yi ziyaret 

eden turist sa-
yısındaki artışa 

atıfta bulunarak 
“Türkiye’de Rus
ya Turizm Yılı”, 

“Rusya’da Türkiye 
Turizm Yılı” kut-
lanmasını teklif 

etmesi  ve basın 
açıklamasında 

yaptığı espri
ler damgası

nı vurdu.

◊ Rusya Devlet Başkanı Putin, ikili görüşme öncesi 
konuşmasında, Başbakan Erdoğan ile çok sık görüş-
mezseler de Rusya ve Türkiye arasındaki ilişkilerin 
çok güzel bir şekilde geliştiğini söyledi. Başbakan 
Erdoğan ise, “İkili ilişkilerimiz birçok ülkeyi kıskan-
dıracak boyutta. Müşterek atmamız gereken adımlar 
var. Bugün bu adımları çok daha güçlendirerek ataca-
ğımıza inanıyorum” karşılığını verdi.

◊ ÜDİK zirvesinde Putin ve Erdoğan ticaret, ekonomi, ener-
ji ve insani alanlardaki ikili gelişmeleri ele aldı. Zirvede, 
stratejik ortak projeler, Türkiye’nin ilk nükleer santrali 
Akkuyu’nun uygulanması ve Rusya’nın doğrudan Avrupa’ya 
ulaşımını sağlayan ve Türkiye’nin kendi ekonomik sahasın-
dan geçişine izin verdiği Güney Akım doğalgaz boru hattı ile 
ilgili gelişmeler değerlendirildi. Elde edilen sonuçlara göre 
de sağlık, gümrük ve diğer alanlarda anlaşmalar imzalandı.

◊ Rusya Devlet Başkanı Putin, ikili görüşme öncesi 
konuşmasında, Başbakan Erdoğan ile çok sık görüş-
mezseler de Rusya ve Türkiye arasındaki ilişkilerin 
çok güzel bir şekilde geliştiğini söyledi. Başbakan 
Erdoğan ise, “İkili ilişkilerimiz birçok ülkeyi kıskan-
dıracak boyutta. Müşterek atmamız gereken adımlar 
var. Bugün bu adımları çok daha güçlendirerek ataca-
ğımıza inanıyorum” karşılığını verdi.

◊ ÜDİK zirvesinde Putin ve Erdoğan ticaret, ekonomi, ener-
ji ve insani alanlardaki ikili gelişmeleri ele aldı. Zirvede, 
stratejik ortak projeler, Türkiye’nin ilk nükleer santrali 
Akkuyu’nun uygulanması ve Rusya’nın doğrudan Avrupa’ya 
ulaşımını sağlayan ve Türkiye’nin kendi ekonomik sahasın-
dan geçişine izin verdiği Güney Akım doğalgaz boru hattı ile 
ilgili gelişmeler değerlendirildi. Elde edilen sonuçlara göre 
de sağlık, gümrük ve diğer alanlarda anlaşmalar imzalandı.

ÂÂS03

Gümrük Müsteşarı Ziya Altunyaldız:

“Rusya ve Türkiye arasında 
ticaretin gelişmesi ve 
büyümesine yönelik 

elverişli bir ortam var”  
ÂÂS04

Hayat Holding’in 
Rusya’daki  yatırımları

1 MİLYAR
dolara ulaştı

ÂÂS06

Rusya’da
yabancı 

yatırımcılar  
%15,7 arttı 

ÂÂS12

ÂÂS04

ÂÂS05

Yabancılara 
Rusya’da 

gayrimenkul alma 
hakkı tanınacak

Rusya Ekonomik Gelişme Bakanlığı tarafından hazırlanan yabancılara 
gayrimenkul satışlarının yolunu açacak yasa tasarısında yabancı  şirket ve 
yabancı kişilerce satın alınacak gayrimenkullerin satış kuralları belirlendi. 

Kastamonu 
Entegre İcra 

Kurulu Üyesi 
ve Yurtdışı 

İştirakler 
Koordinatörü 

Onur Güven



P ara transferini yapa-
bilmek için Yandex. 
Posta adresinden 
girerek Yandex.para 

hesabındaki parayı başka kişiye 
transfer edebilecekler. Alıcının 
hangi e-posta kullanıyor olması 
para göndermeye engel olma-
yacak. Para transferini yapmak 
için  ‘Para’ butonu seçilecek. 
Sonra karşınıza çıkan form dol-
durulacak. Forma gönderilecek 
meblağı yazılacak. Alıcıya para 
ulaştığında sms’le bilgi gidecek. 
Para transferi yapılan kişi hesa-
bındaki paraları isterse Yandex. 
Para hesabına aktarabilecek. 
Hesaptaki para 10 rubleden faz-
laysa banka hesabına dahi akta-
rılabilecek. İlk işlem hemen ger-
çekleştirilirken banka hesabına 

paranın aktarılma işlemi birkaç 
gün sürebilecek.

Para transferinden alınacak 
komisyon ücreti alıcının Yandex. 
Para hesabı yoksa toplam gönde-
rilen paranın % 3’ü kadar olacak, 
alıcı hesaba kayıtlıysa o zaman 
komisyon ücreti gönderilen top-
lam paranın % 0.5’i kadar olacak 
ve komisyon ücretini gönderici 
ödeyecek. Yandex’te artık kişi 
para hesabı olmayan kişilere de 
elektronik posta ile para gön-
derebilecek. Bilindiği üzere 
daha önce bu şekilde sade-
ce Gmail kullanıcıları para 
transferi gerçekleştiriyor, 
hizmetten sadece ABD 
coğrafyası sınırları içeri-
sinde yaşayanlar ya-
rarlanabiliyordu.

Rus internet kullanıcıları Yandex tarafından 
hizmete sunulan yenilikle bundan böyle e-posta
ile para transferini gerçekleştirebilecekler.
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Görsel Yönetmen
Nihat Uğurlu

Restorasyon ve İnşaat Şirketi olan Storm 
Properties 2015 yılının sonuna kadar 

Vladivostok’un merkezinde 1864 yılında inşa 
edilen “Bolshoy GUM” alanı içerisinde çok fonk-
siyonlu yeni bir Alışveriş Merkezi inşaa edecek.

� Şirketin yaptığı açıklamada, alışveriş 
merkezinin yapımı için Svetlanskaya sokağı 
dom 33 ve 35’de bulunan binanın tüm tarihi 
dokularını koruyarak restore edileceğini ve 
içerisinde modern bir alışveriş alanı olacağını 
bildirdi. Şirket temsilcisi Ria Novosti’ye yaptığı 
açıklamada, “Vladivostok GUM” binanın 
yenilenmesi için Vladivostok’un lisanslı bir 
şirketine güvendi. İlk olarak cephe temizliği 
yapıldı, daha sonra binanın içinde restorasyon 
çalışmalarına başlandı” diye konuştu.

Açıklamada, Vladivostok’ta GUM’un 
tarihi binalarının restorasyonuna 2 yıl önce 
başlanıldığı ve bu yılın sonuna kadar biteceği 
de belirtildi. Storm Properties yetkilisi yeni 
binanın içerisinde alışveriş alanı, A sınıfı 
ofisler, Vladivostok GUM müzesi, yemek 
alanı, restoranlar ve 200 araba kapasiteli park 
alanı olacağını söyledi. Şirket yetkilisi Storm 
Properties’in bu projeye ne kadar yatırım 
yaptığını ise söylemedi, ancak yeni projenin 
2012 Asya Pasifik Ekonomik İşbirliği(APEC) 
zirvesi için inşa edilen Primorski Opera ve Bale 
Tiyatrosu ile karşılaştırılabileceğini belirtti. 
Temsilci ayrıca bu projeyi devlet bütçesinin fi-
nanse etmediğinin de altını çizdi. İlk başta Pri-
morski Opera ve Bale Tiyatrosu’nun yapımı için 
2,5 milyar ruble harcanmış, daha sonra 2012 
yılının Nisan ayında yapım için 1,6 milyar ru-
ble daha ayrılmıştı.

Vladivostok GUM Alman stiliyle Kunst and 
Albers tarafından 1864 yılında inşa edildi. Vla-
divostok GUM’un resmi internet sayfasında 
Bolshoy Gum’un Dünya’da ilk alışveriş merkezi 
olduğu belirtiliyor.

149 yıllık Dünya’nın 
ilk alışveriş merkezi 

restore ediliyor

Rusya’da 
çocuklar

için 
internet 

geliyor

Moskova Vali Yardım-
cısı Petr Birukov, Moskova 
Bütçesi’nin sıcak havalar 
sayesinde günde 30 milyon 
rubleye kadar tasarruf etti-
ğini açıkladı.

Moskova’da uzun zaman-
dır mevsim değerlerinin 
üzerinde sıcak havalar etki-
sini sürdürüyor. 29 Ekim’de 
hava sıcaklığı 14,9 derece-
ye yükselerek 100 yılın re-
korunu kırdı. 5 Kasım’da ise 
90 yılın rekoru kırılırken, 6 
Kasım’da ise Kasım ayının 
en sıcak günü yaşandı ve 
termometreler 14,8 dere-

ceyi gösterdi. Aynı günün 
gecesi hava sıcaklığı 13,7 
ye yükseldi. Konuyla ilgili 
açıklama yapan Birukov, 
Moskova’nın her gün sıcak 
havalar nedeniyle 25-30 
milyon tasarruf yaptığını 
bildirdi. Meteoroloji’den 
edinilen bilgilere göre 
Moskova’da hava sıcaklığı 
Kasım ayının son günlerin-
de eksi 5’e kadar düşecek. 
Aralık’ın ilk haftasında ise 
kar bekleniyor. Mart’ın so-
nuna kadar Moskova’ya iki 
metre kar yağabileceği de 
kaydediliyor.

Moskova Bütçesi sıcak havalar 
sayesinde tasarruf ediyor

Yandex kullanıcıları
e-posta ile para transferi 
yapabilecekler

Amerikalı şarkıcı Jus-
tin Timberlake, 3. stüd-
yo albümü The 20/20 
Experience’in dünya 
turnesi kapsamında 17 
Mayıs’da Moskova Olim-
piysky arenada sahne 
alacak. Konuyla ilgili 
açıklamayı Ria Novosti’ye 
SAV Entertainment ve 
“Rus Show Center” şir-
ketler grubu yaptı. Ünlü 
şarkıcı yeni albümünü 
2 bölüme ayırdı ve The 
20/20 Experience Part 
1 Mart ayında, Part 2 ise 
Ekim ayında yayınlandı. 

The 20/20 Experience 
Turnesi, Timberlake’in 
son altı yıldır solo 
olarak çıktığı ilk turne 
özelliği taşıyor. Justin 
Timberlake Brooklyn’de 
sahne aldıktan sonra 
The 20/20 Experience 
turnesi kapsamında ilk 
defa Rusya’ya gelecek. 
Ünlü şarkıcı Moskova’da 
vereceği konserden 
önce 15 Mayıs’da Sankt 
Petersburg’da “Peter-
burgskiy” Spor ve Kon-
ser Kompleksi’nde hay-
ranlarıyla buluşacak.

Justin Timberlake 
kariyerindeki ilk Moskova 
konserine geliyor

Rusya ulusal 
internet ağı koor-

dinasyon mer-
kezinin mü-
dürü Andrey 
Kolesnikov, Ru-
ney Ödülleri’nin 
verildiği törende 

yaptığı konuşma-
sı sırasında Rusya’da 
sene sonuna kadar 
Rus dilinde hazırlan-
mış özel DETİ çocuk 
internet ağının hiz-
mete gireceğini bil-
dirdi.

Konuyla ilgili 
açıklama yapan Ko-

lesnikov, çocukların 
güvenle girebileceği 
ve ilginç projelerin ge-
liştirildiği bir çocuk in-
terneti olacağını söyledi. 

Kolesnikov şöyle devam etti:
“20 Kasım Çarşamba günü 

internet isim tahsisi yapan 
ICANN International Corpora-
tion ile DETİ internet ağının 
kurulması için anlaşma imza-
landı. Sene sonunda hizmete 
girecek olan internet alanı-
mızda isteyen kendi web site-
sini oluşturabilecek. Böylece, 
çocuk internetine yeni bir 
yaklaşım ortaya koyduk çün-
kü bu sitede en küçük yaştaki 
kullanıcı çocuklarımızın bile 
güvenle girebilecekleri, eğlen-
celi, ilginç ve yararlı projeleri 
yayınlayacağız.

Bunlar her şeyi yasaklayan 
ve kapatmayı amaçlayan pro-
jeler olmayacak. Çocukların 
güvenle interneti keşfedebile-
cekleri bir çeşit ada oluştura-
cağız.”



E rdoğan ve Putin’in başkanlığında gerçekleştirilen St. 
Petersburg’da ki 4. ÜDİK toplantısını gerek Türk basını 
gerekse de Rus basını geniş geniş verdi. Ancak basında 
yer alamayan kısımlarda vardı. O da görüşmeye liderler 

dışında katılan bakan ve diğer diplomatların halet-i ruhiyesi.
Putin ile Erdoğan’ın baş başa görüşmesinin basına açık olan 

kısmını takip ettikten sonra ÜDİK toplantısının yapılacağı salona 
geçtik. Bizimle birlikte diğer diplomatlar ve bakanlarda salondaki 
yerlerini almış liderlerin toplantıya katılmasını bekliyorlardı. Tabi baş 
başa toplantı yarım saat planlanıp bir buçuk saat sürünce salondaki 
sohbetlerde koyulaştı. Genellikle bu tür ülkeler arası görüşmelerde 
taraflar çok ciddi ve mesafeli durur ve bekleyişlerde salona ister 
istemez bir sessizlik getirir. Ancak Erdoğan’ın da ifade ettiği gibi iki 
ülke arasındaki ilişki başka ülkeleri kıskandıracak düzeyde olunca 
salonda bırakın sessizliği gürültü bile vardı. Ama ses tonları o kadar 
huzur vericiydi ki, gelecek adına şahsen on yıldır burada yaşayan 
birisi olarak hoşuma gitmedi dersem yalan olur.

Tabi bu esnada ben de fırsattan istifade birçok isimle ayaküstü 
sohbet etme fırsatı buldum. Rusya Dışişleri Bakanı Sergey Lavrov’dan 
tutun Rusya’nın yeni Ankara Büyükelçisine, Sberbank Genel Müdürü 
German Gref’e kadar birçok isimle sohbet etme fırsatı yakaladım. 

Suriye çerçevesinde gelişen olaylarda dünyaya diplomasi dersi 
veren Rusya Dışişleri Bakanlığı’nın başındaki ismi yakalamışken, 
sormadan geçmek olmaz diyerek,  Dünya’nın kaderini değiştiren 
adama, “Bütün kapılar kapatılmışken, bir siyasi çıkış yolu bula-
rak gidişatı değiştirip ağzından çıkacak her kelimenin tüm dünya 
tarafından takip edilen kişisi olmak nasıl bir duygu?” diye sordum. O 
ciddi duruşu bu sorum ile birlikte tebessüme döndü ve biraz mahcup 
bir tavırla bana, yüzmeyi daha yeni öğrendiklerini belirterek bu işin 
mimarı olarak Putin’i işaret etti. Ancak şu kadarını söyleyebilirim ki 
bütün dünyanın gözü üzerinde olan kişisi Lavrov’un ses tonundaki 
bu sıcaklık ve konuşmamız esnasındaki samimiyeti beni etkilemedi 
dersem yalan olur. Hatta sohbet benim üzerimdeki ceketi ne kadar be-
ğendiğini söylemesine kadar uzandı. Bu denli dünya çapında önemli 
bir ismin aynı zamanda bir o kadar da sıradan olması beni açıkçası 
şaşırttı. Kendisini çok samimi buldum.

Tabi küçük ama içeriği çok önemli bir parantez de Rusya’nın yeni 
Ankara Büyükelçisi Sayın Andrey Karlov’a açmak istiyorum. Zira ken-
disi ile sohbetimizden edindiğim izlenimde, sokaktaki halk ile temas 
kurmaya, Türkiye ile alakalı herkes ile sohbet etmeye meraklı ve ilgili 
olduğunu, siyaseti gerektiğinde bir kenara bırakarak insani konuları, 
sıkıntıları rahatlıkla anlatabilecek birisi olarak gördüm. 

Tabi bir de Rusya ile Türkiye arasındaki ilişkilerin gelişmesine 
hız verecek adımlardan birini atarak Deniz Bank’ı satın alıp Türkiye 
ile Rusya’yı biraz daha yakınlaştıran German Gref’den söz etmeden 
geçemeyeceğim. Zira en uzun kendisi işle sohbet ettik. Kendisi ile 
daha önce İstanbul’da sohbet etme fırsatım olmuş, bunu da sizlerle 
paylaşmıştım. Sakin ve karşısındakine huzur veren duruşundan 
bahsetmiştim. Konuşurken Deniz Bank’ı almış olmaktan nasıl mem-
nun olduğunu, elde ettikleri kar oranlarından ve Deniz Bank Genel 
Müdürü Hakan Ateş’in çok önemli ve başarılı bir bankacı olduğunu 
gurur duyarak anlatıyordu ki yanımıza Rus basınından çok önemli bir 
isim de geldi. Gref sanki bizden birisiymiş gibi Türkiye’yi ona da anlat-
maya başladı. Ama anlatırken kurduğu cümleler beni o kadar şaşırttı 
ki anlatamam. Sanki uzun yıllardır Türkiye’deymiş gibi, Türkiye’nin 
reklamını yaparcasına konuşması çok hoşuma gitti.  

Anlayacağınız liderlerin dostluk ilişkisi bugünlere gelmemizi 
sağlayan uygulamaların mimarları olan diplomatlara da yansımış 
durumda. Ve emin olun ki bu ilişkiler biz Rusya’da yaşayan Türk 
vatandaşları ve Türkiye’de yaşayan Rus vatandaşlarının sokaktaki 
yaşantısına da yansıyor. Eski Büyükelçilerimizden Halil Akıncı hep zir-
vedeki güzel ilişkilerin alt tabakaya inmesi gerektiğini söylüyor, bunun 
sokak yaşantımıza ve ticaretimize yansımasının inanılmaz olacağını 
ön gördüğünü belirtiyordu. Akıncı’nın öngörüsünün yavaş yavaş ger-
çekleştiğini sanırım hepimiz gelişen ikili ticaret hacmi rakamlarında 
ve en basitinde havaalanlarından Rusya’ya girişlerimiz de görüyoruz. 

Salondaki atmosferi belki basın yansıtmadı ama ben gördüğüm 
bu atmosfer sonrası iki ülke arasındaki ticaret hacminin 100 milyar 
doları yakalamanın hayal olduğunu düşünenleri yanıltacağı kanısına 
vardım. Çünkü para huzuru seviyor ve ticaret de huzurlu bir ortamda 
geliştiğine göre Putin ve Erdoğan’ında basın açıklamasında altını 
çizdiği gibi ilişkiler kıskandıracak seviyede olduğuna göre bunun 
önünde hiçbir engel yok. 
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Erdoğan, Putin 
görüşmesinden

basına yansımayanlar
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R usya Devlet Başkanı Putin, 
yaptığı konuşmada,” Rus-
ya ile Türkiye’nin ilişkileri 
hızla gelişiyor. Bugünkü 

buluşmamızın bu sürece faydalı olması-
nı umuyorum” dedi. Putin, toplantıların 
iki ülke arasındaki ilişkilerin gelişmesi-
ne katkı sağlayacağını da belirtti.

Başbakan Erdoğan’ı uzun süre gör-
mediğini de ifade eden Putin, “Sizinle 
doğrudan temasımız olmasa da Rusya 
ve Türkiye arasındaki ilişkiler çok güzel 
bir şekilde gelişiyor” dedi. Toplantılarda 
da bu gelişmeleri daha ileri noktalara ta-
şıyacaklarını ifade eden Putin, “Tabii ki 
görevimiz bu ilişkilere katkı sağlamaktır. 
Bunu başaracağımıza inanıyorum” diye 
konuştu. Başbakan Erdoğan ise, “Ben de 
değerli dostuma, değerli Başkana, 4. Üst 
Düzey İşbirliği Konsey Toplantısı’nda bir 
araya geldiğimiz için mutluluğumu ifade 
etmek istiyorum. Gerçekten bir özlem içe-
risinde, gerek ikili, gerek bölgesel işbirli-
ği görüşmeleri yapacağımız bu buluşma 
gerçekten manidar olacaktır. Müşterek 
atmamız gereken adımlar var. Bugün bu 
adımları çok daha güçlendirerek atacağı-
mıza inanıyorum” şeklinde konuştu.

2020’de 100 milyar 
dolar ticaret hedefi 

ÜDİK zirvesinde konuşan Başbakan 
Erdoğan, Rusya-Türkiye ilişkilerinin 
birçok ülkeden ileri seviyede olduğunu 
belirtti. Askeri, ticari, ekonomik ve di-
ğer alanlarda ilişkilerin gelişerek devam 
ettiğine değinen Erdoğan, 35 milyar do-
lar olan toplam ticaret hacminin 2020’de 
100 milyar dolar olarak hedeflendiğini 
kaydetti. Erdoğan, ilgili arkadaşların ça-
lışmaları ve girişimcilerin katkıları ile bu 
hedefe ulaşabileceklerini söyledi. 

Rusya’nın Ankara’da açacağı Kültür 
Merkezi’ne her türlü desteği vermeye 
hazır olduklarını kaydeden Erdoğan, 
Türkiye’nin de Moskova’da bir Kültür Mer-
kezi hazırlığı içinde olduğunu belirtti.  

“Gelişmeye engel olmayacağız”
 ÜDİK toplantısı ve ikili görüşmeye 

katılımı için Erdoğan’a teşekkür eden 
Rusya Devlet Başkanı Putin de, ortak 
plan ve çalışmalar olduğunu belirtti. 
Doğrudan temas olmasa da Rusya ve 
Türkiye ilişkilerinin güzel bir tempoyla 
ilerlediğini ifade eden Putin gülümseye-

rek, “Yapacağımız bu top-
lantılarla gelişmeye engel 
olmayacağız” dedi.   

“Kıskandıracak noktadayız” 
Türkiye ve Rusya arasında son yıl-

lardaki gelişmelerin birçok ülkeyi kıs-
kandıracak noktaya geldiğini ve farklı 
alanlardaki işbirliğinin her geçen gün 
artarak devam ettiğini ifade eden Baş-
bakan Erdoğan, askeri, siyasi, ekono-
mik, kültürel alandaki gelişmelerin 
devam ettiğini söyledi. 

İki ülke arasındaki ticaret hacmi-
nin 35 milyar dolara ulaştığını vur-
gulayan Erdoğan, 2013 yılının eylül 
ayına kadar ticaret hacminde yaşanan 
düşüşün de küresel ekonomik krizden 
kaynaklandığını dile getirdi. Başbakan 
Erdoğan, 2020’de iki ülke arasındaki 
ticaret hacmini 100 milyar dolara çı-
karma hedefleri bulunduğunu yinele-
yerek, “İnanıyorum ki bizim girişim-
cilerimiz bu konuda hazırlar. Sürekli 
kendilerini teşvik ediyoruz” dedi. Rus 
Sberbank’ın Türkiye’ye gelmiş olması-
nın finans alanındaki ilişkileri farklı 
konuma taşıdığını da vurgulayan Er-
doğan, beraberindeki heyette Banka-
lar Birliği Başkanı ve Ziraat Bankası 
Genel Müdürü’nün de bulunduğunu, 
muhataplarıyla yapacakları çalışma-
larla karşılıklı yatırımlar konusunda 
geleceğe yönelik persfektifi de ortaya 
koyacağını söyledi. 

Konular A’dan Z’ye ele alındı
Türk firmalarının Rusya’daki toplam 

yatırım bedelinin 10 milyar dolara ulaş-
tığını da hatırlatan Erdoğan, “İkili gö-
rüşmemizde Türkiye - Rusya arasındaki 
konuları A’dan Z’ye ele alma imkanımız 
oldu” diye konuştu.

 Başbakan Erdoğan, Rusya’dan 
Türkiye’ye gelen turist sayısının 4 mil-
yona ulaştığına da işaret ederek, “Bi-
raz daha gayret edilirse birinci sıraya 
Rusya’dan gelen dostlarımız çıkacak-
tır. Bu halklarımızın kaynaşması için 
çok çok önemli. Temennim odur ki 
Türkiye’den de Rusya’ya gelen vatan-
daşlarımın sayısı her geçen gün daha 
da artsın. Bu kültürel etkinliklerle daha 
da artacak diye düşünüyorum. Kültür 
ve Turizm Bakanım da seyahatte bizim-
le beraber, bu çalışmaları karşılıklı yü-
rüteceklerdir” dedi.

 Yeketerinburg mu, İzmir mi?
Expo 2020’de Yekaterinburg’un en 

güzel seçenek olduğunu savunan Pu-
tin, “Bunun dışında İzmir’den daha iyisi 
yok. Düşünüyorum ki sayın başbakan 
tam tersini söyleyecek” dedi. Erdoğan 
da verdiği yanıtında, “Ben de Putin’le 
aynı fikirdeyim. En çok korktuğum ikisi 
birden çıkarsa ne olacak? Hem Yekate-
rinburg hem de İzmir’in çıkması ilginç 
olur…” diye konuştu.

 Turizm yılı
Rusya Devlet Başkanı Putin, turizm 

alanında önemli gelişmelerin olduğunu, 
önümüzdeki yıllarda Türkiye’de Rusya 
turizm ve Rusya’da da Türkiye turizm yılı 
yapılması teklifinde bulundu.  ÜDİK alt 
gruplarından Rusya-Türkiye Hükümetler 
arası Karma Ekonomik Komisyonu’nun 
da (KEK) ekonomik ilişkilerini yönlen-
dirdiğini kaydeden Putin, Türkiye’nin 
dış politikada önemli partnerler arasın-
da olduğunu ve dış ticarette 7. sırada ol-
duğunu belirtti. Putin, Türkiye’nin de dış 
ekonomik partner açısından Rusya’nın 
2. olduğunu söyledi. 2012’de 34 milyar 
doları aştığını vurgulayan Putin, küresel 
sorunlardan kaynaklanan nedenlerle 
2013’ün ilk dokuz ayında ticari iliş-
kilerin yüzde 7 oranında gerilediğini 
anımsattı. Öte yandan görüşmelerde 
Rusya’nın Mersin Akkuyu ile ilgili ver-
gi imtiyazı istediği de ifade edilirken, 
doğalgaz boru hatları ve ticari alandaki 
ilişkiler de masaya yatırıldı. 

 “Bizi AB’den kurtarın”
Başbakan Recep Tayyip Erdoğan da 

düzenlenen ortak basın toplantısında 
Putin’den Türkiye’yi Şanghay İşbirliği 
Örgütü’ne almasını istedi. Ukrayna’nın 
AB ile ortaklık anlaşmasını askıya alma-
sı ile ilgili sorunu değerlendiren Putin, 
Türkiye’nin Avrupa Birliği ile tecrübele-
rinden yararlanmak istediklerini söyle-
di. Türkiye’nin bu konudaki tecrübeleri 
olduğunu esprili bir şekilde ifade eden 
Putin’e Erdoğan, “Türkiye’nin 50 yıllık 
tecrübesi var…” diyerek esprili bir şekil-
de cevap verdi. Erdoğan, “Gelin Türkiye’yi 
Şanghay İşbirliği Örgütü’ne alın. Bizi de 
bu sıkıntıdan kurtarın” dedi.

“İKİLİ İLİSKİLERİMİZ BİRCOK 
ULKEYİ KISKANDIRACAK   
   BOYUTTA”

Büyük Petro’nun St. Petersburg’daki yazlık rezidansı olarak kullandığı Konstan-
tinovski Sarayı, son dönemde kurulan ve “kıskandıracak” düzeyde olduğu bildi-
rilen bir zirveye ev sahipliği yaptı. Rusya ile ortak bakanlar kurulu gibi çalışan 
Üst Düzey İşbirliği Konseyi (ÜDİK) 4. Toplantısı’nda Putin ve Erdoğan ticaret, 

ekonomi, enerji ve insani alanlardaki ikili gelişmeleri ele aldı.



K astamonu Entegre İcra 
Kurulu Üyesi ve Yurtdışı 
İştirakler Koordinatörü 
Onur Güven, konu ile ilgili 

Gazetem’e yaptığı açıklamada, Rusya’da 
yatırımlara başladıklarını söyledi.

Onur Güven şunları söyledi: “İlk 
yatırımımızı Tataristan bölgesinden 
başlattık. Buradaki ilk yatırımımız Kas-
tamonu şirketimizin mdf yatırımı. Bu 
yatırımın büyüklüğü yaklaşık 300 mil-
yon dolar ve şu anda bitmek üzere ve 
2014’ün Nisan ayında devreye girecek. 
Bu yatırım tamamlandığında bu fabri-
kamız Rusya’daki en büyük mdf fabri-
kalarından birisi olacak. Aynı zamanda 
bu fabrikamızda 20 milyon metrekare 
laminat parke üreteceğiz ki bu oran şu 
anda Rusya pazarının %25’i civarı bir 
orana tekabül ediyor. 

1 milyar dolarlık yatırım
Aynı zamanda Hayat Kimya olarak 

kağıt fabrikamız yatırımına başladık 
bu fabrika bittiğinde senelik 60 bin ton 
kağıt üreteceğiz. Rusya’nın gelişen ve 
büyüyen ekonomisi, istikrarlı politik ve 
siyasi gelişmeleri bizi Rusya’da yatırım 
yapmaya teşvik ediyor.”

Konut projesi
Bu arada yeni bir konut 

ve ticari alan kompleksi 
projesine başladık ki bu 
projenin yaklaşık boyutu 
550-600 milyon dolar civarında bu da 
Tataristan’ın Çelni şehrinde yaklaşık 
on bin konutluk içinde ticari alan, okul, 
hastane, otel, expo center olan bir ya-
şam merkezi. Yani bunları topladığı-
mızda bir milyar dolara yaklaşıyor ve 
daha da bizim  2. etap, 3. Etap yatırım-
larımız olacak.”

Rusya, büyüyor, gelişiyor
Büyüyen ve gelişen bir ekonomiye 

sahip olduğu için Rusya’yı seçtiklerini 
ifade eden Onur Güven, şöyle devam 
etti: “Kastamonu ve Hayat Kimya ola-
rak biz şuanda Türkiye’de  zaten  Pazar 
lideri konumundayız. Neden Rusya? 
Rusya, büyüyen ve gelişen bir ekono-
mi.  Özellikle biz mobilya sektörüne 
ara mal veriyoruz. Modüller mobilyada 
Rusya’da  daha yeni yeni pazar oluşma-
ya  başlıyor. Yani mobilya sektöründe 
Rusya’da önümüzde bir pazar var dola-
yısıyla bu pazarın olması artı hammad-
denin burada olması ve Rusya’nın ge-

lişen büyüyen ekonomisi bizi Rusya’da 
yatırım yapmaya bir nevi itti.”

Rusya’nın her geçen gün geliştiğini 
ifade eden Güven şunları söyledi:

“Özellikle Rusya ile Türkiye arasın-
daki ticari ilişkilerde gelişiyor. Yani şu 
an 30 milyar dolar olan karşılıklı  ticaret 
hacminin 100 milyar dolarlara kadar ar-
tacağı öngörülüyor. Karşılıklı yatırımlar 
var. Dolayısıyla Rusya’yı Türk yatırımcı-
lara tavsiye ediyoruz. İşinizi düzgün  dü-
zenli yaptığınız takdirde hedeflerinize 
ulaşabiliyorsunuz. Tabiî ki Türkiye’den 
biraz daha farklı. Bir takım bürokratik 
işlemler uzun sürüyor, biraz mantali-
te farklılığı var ama zaman içerisinde 
buna da alışıyorsunuz.  Rusya da kendi-
sini sürekli yeniliyor. Yani ben 2006’da 
geldiğim Rusya ile şu anki Rusya ara-
sında hakikaten ciddi farklılıkları gözle 
görüyoruz. Özellikle Rusya’ya ilk adım 
atacak yatırımcıların Tataristan’daki bu 
özel ekonomik bölgeyi görmelerini, zi-
yaret etmelerini tavsiye ediyoruz.”

T ürkiye Cumhuriyeti Güm-
rük Müsteşarı Ziya Altun-
yaldız, Gazetem’e yaptığı 
özel açıklamada, somut 

olarak son dönemde Rusya ile yapı-
lan işlerden özellikle Basitleştirilmiş 
Gümrük Hattı, Yeşil hat çalışmalarına 
yoğunlaştıklarını söyledi. Vnukova 
Hava Limanı’ndaki işlemleri hem kara 
hem de deniz gümrüğüne taşıma kara-
rı aldıklarını da ifade eden Altunyaldız 
şunları söyledi: “Gerekli alt yapı çalış-
maları bittiğinde zannediyorum önü-
müzdeki birkaç ay içinde bu çalışma-
lar meyvesini verecek. Bu kapılardan 
da BGH işlemleri başlamış olacak.

İhracatçı, referans 
fiyatına tabi olmayacak
Neydi bunlar; özellikle Ukrayna ve 

Rusya arasındaki Triyebortniye sınır 
kapısı BGH işlemlerine aracılık etme 
kararı aldık. Yine deniz limanı olan 
Tuapsi limanını BGH’na açtık. Özellikle 
hem denizden hem karadan hem de ha-
vayoluyla tüm taşıma modlarıyla artık 
BGH’nın işlemesi söz konusu olacak ve 
Türk ihracatçısı bundan sonra bu yol-
larla 3 tane taşıma moduyla referans 
fiyatına tabi olmayacak, gümrüklerde 
bekleme süresi minimum düzeyde ola-
cak, öncelikli olarak ürünlerinin güm-
rüklerde işlem görmesi sağlanacak.

Bürokrasiden ve işlemlerden arın-

dırılması, iki ülke arasında tica-
retin daha rekabetçi olabilmesi 
için önceden gönderilen BGH ile 
fiziki bilgi değişimi web tabanlı, 
canlı, anlık bilgi değişimine dö-
nüştürdük. Dolayısıyla bundan 
sonra bilgiler daha seri akacak, 
sorgulamalar çok daha mini-
mum düzeyde olacak ve anlık 
bilgi değişimi olacak.

Bütün bu çalışmalar doğrusu 
iki ülke arasındaki ticaret hac-
minin uzun dönemde ve özellikle 
belirlenen rakamlara ulaşmasın-
da önemli ivme kazandıracak, 
destek olacak ve Türk ihracatçısı 
daha emin, güvenli, hızlı ve re-
kabetçi bir şekilde Rusya ile olan 
ilişkilerini yürütebilecek.”

“İlave teminat, maliyet, 
masraf, bürokrasi demektir”

Gümrük Müsteşarı Ziya Altunyaldız, 
Rusya’nın gümrüklerde “Ek güvence” 
istemesi konusunda şunları söyledi: 
“Taşımacılıkta, uluslararası tır sözleş-
mesiyle ilgili bir konu... Rusya’nın tır 
sözleşmesindeki hükümlerine ilaveten 
Rusya’ya gelen, Rusya’da sonlanan, ya 
da Rusya’dan transit geçen tır taşımacı-
lığında ek teminat istenmesine ilişkin 
bir konu. Buna ilişkin görüşmeler, hem 
Rusya’da hem BM nezdinde Cenevre’de 
devam ediyor. Doğrusu bu sorunun bir 

an önce bitmesini biz de istiyoruz. Şu 
anda Aralık ayına kadar kademeli bir 
uygulama var. Aralık başında tüm ül-
kede uygulama geçileceği bilgisi var. 
Şu anda tam olarak olumsuz etkilerini 
görmüş değiliz ama ilave teminat de-
mek, ilave maliyet, masraf, bürokrasi 
demektir.

Tabi ki bunu arzu etmiyoruz. Ulusal 
sözleşmeler veya ülkelerin menfaat-
leri doğrultusunda biz de bu sorunun 
çözülmesini arzu ediyoruz. Biz de bu 
konuyu yakından izliyoruz.”

Gümrük Müsteşarı Ziya Altunyaldız, Rusya ile Türkiye arasında ticaret hacmi, gelişen 
stratejik ilişkiler, iki ülke arasında gelişen gümrük idaresi ilişkilerinin son derece yapıcı ve 
pozitif olduğunu söyledi. Altunyaldız, “İki ülke arasında ticaretin gelişmesi ve büyümesine 
yönelik elverişli bir ortam var “diye konuştu. 

HUKUK KÖŞESİ
avukatrusya@gmail.com
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 Rusya Federasyonunda tüm firmalarda olduğu gibi 
Türk sermayeli şirketlerde de oldukça sık olarak genel 
müdür değişiklikleri yapılmaktadır.Genel müdür deği-
şikliklerinde şirket sahipleri değişim evraklarının tam 
olarak doğru olması konusunda tedirgin olmaktadırlar.

Y
aşadığımız tecrübelere göre şirket sahipleri 
Genel müdür değişimi esnasında herkes tarfın-
dan bilinen prosedürlerin yapıldığından emin 
olduktan sonra rahatlamaktadırlar. Bu prosedü-

rü kısaca özetlersek; 
Şirket sahibi genel müdür değişikliği karar ve protokolü-

nü hazırlatır ve imzalar, ardından eski genel müdürün işten 
çıkarılma kararı hazırlanır ve uygulanır ve son aşamada vergi 
dairesi genel müdürün değişiminden haberdar edilir.

 Buraya kadar herşey normal gözükmektedir. Ancak genelde 
unutulan bir konu dışında;

Küçük bir detay gibi gözüken şirket hesabına ait banka 
imza kartının değiştirilmesi prosedürü. Hemen hemen bütün 
firmalarda banka para hareketleri için ana veri olan şirket 
banka kartı ve buradaki yetkili şirket genel müdürü bilgilerini 
değiştirmek için acele edilmemektedir veya birçok şirket vergi 
dairesinden genel müdür değişikliği evraklarını aldıktan sonra 
banka kartı değişikliğine başlamaktadır.

Vergi dairesine genel müdür değişikliği bildirildikten sonra 
vergi dairesinde bu değişikliğin yapılması en az 7 gün zaman 
almaktadır. Bu zaman içerisinde eski genel müdür halen ban-
ka işlemlerine katılma yetki ve hakkına sahip durumdadır.

Bir çok banka şirkete ait banka kartının değiştirilmesi için 
vergi dairesinin genel müdür değişikliği yapıldığına ilişkin 
verdiği yeni belgeyi istemektedir. Unutmayınız ki bankaların  
bu talebi tamamen kanunsuzdur.

Eğer eski genel müdür şirketin tüm hesaplarını boşaltsa 
bile banka bu işlemi yapacak ve hiçbir sorumluluk altında 
kalmayacaktır.

Şirket çalıştığı bankayı genel müdürün değiştiği konusunda 
uyarsa bile banka kartı değişmediği için banka genel müdürün 
verdiği parasal hareket talimatlarını kanunen yerine getirmek-
le yükümlüdür. Bunun nedeni ise Federasyon kanunları banka 
kartı değişmediği sürece bu kart daki bilgiler doğrultusunda 
bankaya hareket etme emri vermektedir.

2011 senesi içerisinde kurluşumuza iki müracat 
olmuştur.(Kaliningrad ve Ekaterinburg şehirlerinden),her iki 
olayda da şirketin hesabından boşaltılan rakamlar oldukça 
ciddi olup şirketlerin iflasına sebebiyet verilmiştir. 

Şirketlerimizin bu tip bir olay ile karşılaşmamaları için 
izlemeleri gereken yöntem ise şu olmalıdır;

1-   Genel müdür değişikliği yazısını şirket sahiplerinin 
protokol ile imza altına almasını takiben derhal çalıştığınız 
bankaya başvurmalısınız.

2-   Banka çalışanlarının hukuki bilgisi yeterli ise sizlere 
bir problem çıkarmadan banka kartını yeni genel müdür 
adına derhal yeniden düzenleyeceklerdir. Eğer banka çalışanı 
zorluk çıkartıyor ve vergi dairesinden bu değişikliğin yapıl-
dığına dair belge istiyor ise, talebinizi bankaya yazılı olarak 
veriniz ve eski genel müdürün yapabileceği her türlü parasal 
işlemde uğranılacak zararın banka tarafından tazmin edile-
ceğini yazınızda belirtiniz.

3-   Bankaya verdiğiniz bu bilgi ve yazının bir  
kopyasına bankanın bu bilgiyi aldığına dair imza ve  
mühür basılmasını isteyiniz.

4-   Federal kanunlara göre banka şirket kartı değişikliği 
için vergi dairesi değişikliği zorunluluğu yoktur.

5-  Eğer banka görevlileri halen sizinle iddialaşıyor ve deği-
şikliği yapmıyor ise, boş bir şirket banka kartı kağıdı bankadan 
alınız (standart bir formdur, bu formlar her bankada deskte yer 
almaktadır) ve en yakın notere giderek bu formu onaylatınız.

Genel müdür 
değişikliği esnasında 
firma-banka hesapları

K. Av. Ender  KARATAŞ
“Rusya ve Türkiye arasında 

ticaretin gelişmesi ve büyümesine 
yönelik elverişli bir ortam var”  

Gümrük Müsteşarı Ziya Altunyaldız:

Kastamonu Entegre, Moskova’da Expocentre 
Fuar Merkezi’nde 25. Kez düzenlenen, ülkenin 
Mobilya Sektörü ile ilgili en büyük ve en önemli 

organizasyonu “MEBEL, Uluslararası Mobilya, Yan 
Sanayi Ve Döşemelik Ürünler Fuarı”’na katıldı. 

Hayat Holding’in, Rusya’daki 
yatırımları 1 milyar dolara ulaştı
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Y apılacak bu satışla-
rın ulusal güvenlik 
tehdidini en aza 
indireceği ancak 

Rusya’nın yurtdışı yatırımla-
rına da olumsuz etki edeceği 
belirtildi.

Hazırlanan belgede, şu gö-
rüşlere yer verildi: “Rusya Fe-
derasyonu kanunlarında norm-
ların eksik olmasından dolayı 
Rusya’da vatandaşlık almadan 
ikamet eden yabancılar, tüzel 
kişiler tarafından kontrol dışı, 
arsa, konut, dükkan, apartman, 
işletme satın alarak ulusal gü-
venliğimizi tehdit ediyorlar. Ba-
kanlığımız tarafından yapılan 
araştırmalar birçok ülkede bu 
işlemlerle ilgili prosedürlerin 
belirlendiğini ortaya koydu. Yeni 
düzenleme Rusya’da etnik yerle-

şimin oluşumuna ve yabancılar 
tarafından Rusya topraklarına 
kontrol sağlamasına engel ola-
cak ve yabancıların kontrolü 
altındaki ülke sınırları içerisin-
de sosyo ekonomik yapıların 
oluşması için gerekli koşulların 
yaratılmasına engel olacaktır. 
Ancak yukarıda belirtilenlerin 
gerçekleşmesi durumunda ya-
bancı yatırım hacminin düşme 
riski ortaya çıkacak.”

Bakanlık, bu normların özel-
likle taşınmaz mal haklarının 
elde edilmesi için uluslararası 
anlaşmalar çerçevesinde yapılan 
sözleşmeler için geçerli olmaya-
cağını bildirdi. 

Yasa tasarısı hükümetin tale-
bi üzerine hazırlandı. Tasarının 
2015’in ilk çeyreğinde yürürlü-
ğe girmesi bekleniyor.

Rusya Ekonomik Gelişme Bakanlığı tarafından 
hazırlanan yabancılara gayrimenkul satışları-
nın  yolunu açacak yasa tasarısında yabancı 

şirket ve yabancı kişilerce satın alınacak 
gayrimenkullerin satış kuralları belirlendi. 
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Yabancılara Rusya’da 
gayrimenkul

alma hakkı tanınacak

Rusya İnşaat ve Konut Hizmetleri Bakanlığı, hisseli 
yapıların durumlarını inceleyecek ve işini gerektiği 
gibi yapmayan müteahhitleri kayıt altına alacak.

Bakanlık kaynak-
larından edinilen bil-
giye göre, bakanlık, 
vatandaşların parala-
rıyla inşa edilen ko-
nutların durumlarını 
inceleyecek, tamam-
lanmayan çalışmala-
rın müteahhitler ta-
rafından bitirilmesini 
sağlayacak. Bunun dışında 
bakanlık işini layıkıyla 
yapmayan müteahhitleri 
de kayıt altına alacak. Ba-
kanlık, konut fonu harca-
malarını kontrol edecek ve 
yıkılacak çürük binaların 
yıkımını izleyecek. İnşaat 
Bakanlığı, konut inşaatı 
gelişimini teşvik etmek 
için bölgesel programların 
uygulanmasını koordine 
edecek, engelli ve gazi-
lere konut sağlayacak ve 
konut alımlarında sosyal 

ödemenin yapılması için 
Rusya’daki konutların 
metrekare başına maliyet 
oranlarını belirleyecek. Öte 
yandan Konut Hizmetleri 
Fonu, Olimpiyat İnşaatları 
ve Konut İnşaatları Fonu 
yetkileri de İnşaat Bakanlı-
ğına devredildi. Bakanlık, 
inşaat, mimarlık, inşaat 
malzemeleri üretimi, ko-
nut hizmetleri, binaların 
ısı ve enerji verimliliği ala-
nındaki kamu politikaları-
nı ve yasal düzenlemeleri 
gerçekleştirecek.

Sberbank
1 milyon metrekare 
gayrimenkul satacak

Rusya’nın en büyük 
bankalarından Sberbank, 
önümüzdeki 3 yıl içerisinde 
tüzel kişiliğine ait 1 milyon 
metrekarelik gayrimenkulü-
nü satışa çıkaracak.

2014-2018 dönemi ya-

tırımcılar için Sberbank 
stratejilerinin görüşüldüğü 
toplantıda konuşan başkan 
yardımcısı Lev Khasis, “Bi-
zim çok büyük gayrimenkul 
portföyümüz bulunuyor. 
64 milyon metrekare gay-

rimenkulümüz var. 
Etkinliğimizi artırmak 
için önümüzdeki 3 yıl 
içerisinde bankamızın 
gayrimenkullerle ilgili 
risklerini en aza indir-
memiz ve gayrimen-
kul portföyümüzü 1 
milyon metrekare kü-
çültmemiz gerekiyor 
“dedi. Stratejiler doğ-
rultusunda bankanın 
5 yıl içerisinde, 2018’e 
kadar şube ağlarını % 
10-20 küçülteceğini 
de anlatan Khasis, “10-
15 yıl sonra kimbilir 
belki de hiç fiziki yeri-
miz kalmayacak ancak 
bizler müşterilerimize 
her türlü hizmeti sun-
maya devam edeceğiz” 
diye konuştu.

İşi layıkıyla yapmayan 
müteahhitlerin 
kaydı tutulacak 

ƒ Moskova bölgesi yatırımlar ve yenilikler ba-
kanı Denis Butsayev, Podmoskovye’ye yapılan 
yatırımların % 30’unun yabancı yatırımcılar ta-
rafından yapıldığını belirterek, gerçekleştirilen 
yaklaşık % 30 yatırımın genellikle Avrupalı ül-
kelere ait olduğunu bildirdi.

Konuyla ilgili açıklama yapan bakan Butsa-
yev, “2012’de Podmoskovye’ye toplamda 492 
milyar ruble yatırım yapıldı, bunlardan 150 
milyar rublesi yabancı yatırımcılar tarafından 
gerçekleştirildi” diye konuştu.

Butsayev, ulaşım ve iletişim alanında yatırım 
yapan ülkeler arasında İsveç, Hollanda, Belçi-
ka, Kıbrıs, Danimarka, Almanya, Finlandiya, 
Fransa ve İngiltere’nin bulunduğunu kaydetti.  
Bakan Butsayev, özellikle ulaşım sektöründe 
yatırım eğilimlerinin olduğunu bildirdi.

Federal inşaat ve kamu-konut hizmetleri ajansı 
Gosstroy’un resmi internet sayfasında yer alan 
bilgiye göre, Moskova’nın yakın çevresi  olarak 

bilinen Podmoskovye’deki konut fiyatlarının met-
rekare fiyatı 2013’ün dördüncü çeyreğinde üçün-
cü çeyreğine göre ortalama fiyatlardan yaklaşık 
% 1.8 oranında artarak 49,73 bin rubleye çıktı.

Podmoskovye’de 
2012’de  yabancı 
yatırım hisseleri

%30 oldu

ƒ Moskova mimarlar 
odası internet sayfasın-
da yer alan habere göre, 
13.6 hektarlık alanda 
bulunan GYUYUYUG 
şirketine ait çamaşır 
ve ‘İzmaylovskaya Ma-
nifaktura’ kumaş fabri-
kalarının yerine 4 adet 
74,7 bin metrekare yer 
altı otoparkı bulunan 
bina inşa edilecek. Bi-
naların birinci katları 
konut dışı kullanıma 
verilecek. Bunun dışın-
da 150 öğrenci kapasi-
teli iki anaokulu, 5 bin 
metrekare otel, 5,2 bin 

metrekare ofis binası inşa edilecek, hasta-
ne, idari binalar ve birçok ticaret binasının 
yeniden inşaatı yapılacak.

Proje ZAO ‘İzmaylovskaya Manifaktura’,  
GYUYUYUG şirketi, Spetsavtokhozyaystvo 
şirketi, ZAO ‘KT’ ve bina sahiplerinden di-
ğerleri tarafından finanse edilecek. Fede-
ral Devlet Üniter İşletmesi Bilimsel Üroloji 
araştırma enstitüsü ise federal bütçeden 
finanse edilecek.

Moskova’nın doğu idari bölgesi İzmaylovo ilçe-
sindeki fabrikaların bulunduğu bölgeye 74,5 bin 

metrekare konut inşaatı yapılacak.

Fabrikalar 
bölgesinde 74,5 bin 
metrekare konut 

inşa edilecek



Rusya Konut Hizmetleri ve 
İnşaat Bakanı Mikhail Men’in 
gazetecilere verdiği bilgiye göre, 
halkın kullandığı konut hizmetle-
rinin ücretlerini ödemedikleri için 
devlet bütçesi her yıl 100 milyar 
ruble zarara uğratılıyor. Vatandaşların yaklaşık % 94’ünün 
faturalarını zamanında ödediğini, ancak % 6’sının ise hiç 
ödemediğini, bu nedenle bütçenin her yıl 100 milyarlarca 
ruble kaybettiğini ifade eden Men şöyle konuştu:

“Sektörün kalkınması için gerekli olan yatırımların beş-
te biri bu şekilde kayboluyor. Özellikle emekliler faturala-
rını düzenli olarak ödüyor ancak yatırım amaçlı daire satın 
alanlar ve orta sınıf insanlar fatura ödemekte emekliler 
kadar sorumlu davranmıyorlar.  % 6 oran azımsanacak gibi 
değil.  Bakanlık olarak biz bu konuda gerekli olan önlem-
leri alacağız aynı zamanda bu kötü niyetli insanlardan ala-
caklarımızı tahsil etmek için farklı yollar da deneyeceğiz.”
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R usya İstatistik Kurumu 
Rosstat’tan edinilen bilgile-
re göre, doğrudan yabancı 
yatırımların oranı ise yüzde 

51,6 artarak 18,6 milyar dolar oldu.
Rusya’ya yurt dışından yapılan ya-

tırımların daha önce 90,5 milyar dolar 
olduğu ve bu rakamın 2012 yılının ocak-
eylül aylarına kıyasla yüzde 9,2 daha az 

olduğu kaydedildi.
Rossat tarafından hazırlanan belgede 

şu bilgilere yer veriliyor: “2013 yılının 
Eylül ayında yaptığımız araştırmalarda 
yabancı sermaye yatırımının yılın ilk ay-
larına kıyasla yüzde 7,3 oranında artarak 
379,3 milyar dolar olduğunu tespit ettik. 
Yapılan yatırımların %66,3’ü geri dönü-
şümlü yatırımlar, %32,3’ünü ise doğru-

dan yatırımlar oluşturdu. Buna göre, ya-
bancı portföy yatırımlarına %1,4’lük pay 
düştü. Bu arada Ocak ayından Eylül ayı-
na kadar olan süreçte Rusya yabancı ül-
kelere 163,3 milyar dolarlık yatırım yap-
tı. Geçen seneye kıyasla bu rakam %49,2 
arttı. Böylelikle 2013 yılında yurtdışında 
biriken Rus sermayelerinin değeri 171,9 
milyar doları buldu.”

Rusya İstatistik Kurumu Rosstat’ın yap-
tığı açıklamaya göre, geçtiğimiz yılın ikinci 
çeyreğinde asgari ücretin altında maaş alan 
vatandaş sayısı 16,4 milyon düzeyinde oldu. 
2013’ün ilk çeyreğinde ise bu sayı 19,6 milyon 
kişiye çıktı. Bu oran toplam nüfusun % 13,8’ini 
oluşturdu. Asgari ücret hükümet tarafından 

tüketici sepetinin çıkarılmasıyla belirleniyor. 
2013’ün ikinci çeyreğinde Rusya’da asgari 
ücret kişi başına 7,372 bin ruble olarak belir-
lendi. Çalışan vatandaşın asgari geçim ücreti 
7,941 bin, emekliler için 5,043 bin, çocuklar 
için ise 7,104 bin ruble oldu. Çalışır nüfusun 
ortalama maaşı aylık 24,807 bin ruble oldu. 

Rusya’da bu yılın ilk 3 çeyreğinde yapılan yabancı yatırımların
oranı 2012’ye göre yüzde 15,7 artarak 132,4 milyar dolara yükseldi.

Rusya’da asgari ücretin 
altında maaş alan Rus 
vatandaşlarının sayısı 

2013’ün ikinci çeyreğinde 
yılın birinci çeyreğine oran-
la 2,4 milyon daha azalarak 

17.2 milyon kişi oldu.

İş kazasında  
ölen işçinin ailesine

1 milyon ruble 
ödenecek

konut hizmetleri ücretlerinin 
ödenmemesinden
yakınıyor

“Rus uçak endüstrisi 
bağımsız olmalı”

Devlet Duma’sının ikinci ve üçüncü otu-
rumda kabul ettiği yeni kanunla iş kazası 
sonrasında hayatını kaybeden işçinin akra-
balarına bir milyon ruble ödenecek.

Şu anda yürürlükte olan yasa gereği iş 
kazası sonucu hayatını kaybeden işçilerin 
ailelerine 80 bine yakın ödeme yapılıyor, 
olağanüstü durumlarda, terör saldırılarında, 
doğal afetlerde hayatını kaybedenlerin aile 
bireylerine eşit miktarda ödenmesi için bir 
milyon ruble ayrılıyordu.

Kabul edilen kanunla sigortalı işçinin iş 
kazası sonrası hayatını kaybetmesi üzerine 
ailesine bir kerede bir milyon ruble ödene-
cek. Yasa 1 Ocak 2014’te yürürlüğe girecek.

Vladimir Putin havacılık mo-
tor gelişiminin sorunlarının ele 
alındığı toplantıda yaptığı konuş-
mada, “Rus uçak endüstrisi ya-
bancı hava motor üreticilerinden 
bağımsız olmasına odaklanmalı 
ve çok çaba sarf etmelidir” dedi. 
İthalat oranının da yüksek oldu-
ğunu ifade eden Putin, “Örneğin 
helikopter motorlarının parçala-
rının %80’i yurtdışından ithal edi-
liyor. Bu konuda kendimizi geliş-
tirmeliyiz ve kendi üretimlerimizi 
arttırmalıyız” dedi. Toplantı sıra-
sında Putin Rusya’nın uçak mo-
tor sistemlerinin yapımı ve üre-
timinde dünya pazarında önemli 
bir yer tuttuğunu söylemenin zor 

olduğunu belirtti ve şunları söyle-
di: “Çok iyi biliyorsunuz ki, askeri 
havacılık alanındaki problemler 
çözülebilecek durumdaysa motor 
üretimi askeri havacılık alanında 
dünya pazarına açılabilmek için 
önemli bir faktör olacaktır.”

Rus havacılık şirketlerinin mo-
tor üreticiliğinde özellikle gürültü 
ve yakıt tüketimi gibi faktörlere 
dikkat ettiklerini belirten Putin, 
yenilikçi ve kaliteli ürünler su-
nulması ve uluslararası standart-
lara uyan sertifikalı motor yapımı 
oranlarının arttırılması gerektiğini 
söyledi. Putin, “Çok zor ve uzun bir 
prosedür, ancak bu bize dünya pa-
zarlarının kapısını açacak” dedi.

Rusya Devlet Başkanı Vladimir Putin, hükümetin Rus 
uçak endüstrisinin yabancı motor üreticilerinden bağımsız 

olması için önlemler alması gerektiğini söyledi.

Abramovich 
Belıye Sadı

iş merkezini 
satın aldı

Abramovich’in Millhou-
se şirketi, Moskova’da Be-
lıye Sadı iş merkezini satın 
aldı. Konuyla ilgili açıklama 
yapan Millhouse şirket tem-
silcisi John Mann, “Belıye 
Sadı iş merkezi Millhouse 
gayrimenkul portföyünde 
hak ettiği yerde olacak. Ge-
liştiricinin yüksek deneyimi 
ve binanın kalitesi piyasaya 
birinci sınıf yapı sunmuş 

oldu. Ve bu binanın 

yatırım cazibesi her geçen 
gün artacaktır” dedi.

Belarusskaya metrosu-
nun yanında bulunan Belı-
ye Sadı iş merkezinin  alanı 
105 bin metrekare.  Belıye 
sadı,  BREEAM çevre serti-
fikasına sahip. Öte yandan 
bina % 30 oranında doldu. 
Kiracılar arasında Micro-
soft, Baring Vostok, Den-
tons, Baker&Mckenzie de 
bulunuyor.

Rusya’da yabancı 
yatırımlar %15,7 arttı 

Konut Hizmetleri ve İnşaat Bakanı 

Putin:Rusya’da fakir sayısı 2,4 milyon kişi azaldı



Metro vagonları 
kamerayla donatıldı
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A maçlarının şehrin en 
gürültülü yerlerinden 
birinde ‘yeşil alan’ ya-
ratmak olduğunu belir-

ten Bolşunov,“ Yeni Arbat sokağı bo-
yunca uzanan bu yol daha önce yaya 
yoluydu. Biz bu yolu yeniden yapı-
landırarak yeşillendireceğiz.  Bazı 
uzmanlar bu yolun Kutuzovsky cad-
desine doğru genişletilmesini teklif 
etmişlerdi.  Ancak kent sakinleri ve 
belediye milletvekilleri buna karşı 
çıkarak yolun sadece yeşillendiril-
mesi konusunda ısrar ettiler. Tabiat 
departmanı da bu fikri destekleyin-

ce böyle bir çalışma yapılması için 
karar verildi” dedi.

Başkent kentsel politikalar de-
partmanından yapılan açıklamaya 
göre, dalga şeklinde yapılacak olan 
yaya yolu yol kenarlarından bordür-
lerle ayrılmış olacak. 1-1.2 metre 
genişliğindeki yaya yolu yoldan 
40 santimetre yükseklikte olacak. 
Dalga eğimlerinin olduğu yerlerde 
ise 30’a yakın mini büfeler ve 25’e 
yakın çöp bidonları konulacak. Yaya 
yolu genişliği 3.5-4 metre olacak ve 
şehir sakinlerine konforlu tatil yap-
maları için hizmet verecek.

Merkez İdari Bölge kaymakamlığı basın sekreteri  
Pavel Bolşunov, Moskova merkezde bulunan Novy Arbat 

(Yeni Arbat) sokağı boyunca devam eden Sadovoye 
Koltso ve Smolensk sahil yolu arasında yaya yolunun 

sene sonuna kadar tamamlanacağını söyledi.

Moskova kışa hazır
Bu kış Moskova’da kar 

temizliği için 100 kar kü-
rüme aracının kullanıla-
cağı bildirildi. 

Moskova İdari ve Tek-
nik Denetim Dairesi Baş-
kanı Dmitry Semenov 
gazetecilere yaptığı açık-
lamada, “ Kışa hazırlıkla-
rımızı yapıyoruz. 100’den 
fazla kar kürüme aracı ve 
kaymayı önleyici madde-
ler hazır şekilde bekliyor-

lar. Önümüzdeki kışı on-
lar olmadan geçirmemiz 
çok zor. Sokaklarda ve 
yollarda katı maddeler, ev 
önlerinde iste tuz oranı 
düşük tutulacak şekilde 
kombine maddeler kul-
lanılacak. Bu maddeler 
hem kendi görevlerini ye-
rine getirecekler, hem de 
çevreye ve ayakkabılara 
en az zararı gösterecek-
ler “dedi.

Başkent yol altyapı ve ulaşım de-
partmanından yapılan açıklamaya göre, 
Moskova’da bine yakın metro vagonları-
nın kamera sistemiyle donatıldığı bildi-
rildi. Moskova Belediye Başkanı Sergey 
Sobyanin’in talimatıyla metro girişleri, 
istasyonlar kamera sistemiyle donatılacak 
ve açıkta bulunan metro girişlerinin üst-
leri kapatılacak. Kamera sistemiyle metro 
girişleri, istasyonun içerisi ve metronun 
tamamı görüntülenebilecek. 

Bunun dışında sistem acil çağrı yapma-
ya ve yolcuları sesli olarak bilgilendirmeye 
programlandı. Moskova’da hizmet veren 
190 metro istasyonunda polis noktaları 
kuruldu ve polisler görevlendirildi.Depart-
mandan yapılan açıklamaya göre, 2014’ten 
itibaren 50’ye yakın metro istasyonunda 
düzeni sağlamak amacıyla özel güvenlik 
birimleri de çalışmaya başlayacak.

Moskova Belediye Başkanı Sergey 
Sobyanin, Moskova yönetiminin Schol-
kovskoye caddesindeki trafik sıkışıklığını 
gidermek için caddede yapılacak rekons-
trüksiyon çalışmalarıyla yolu daraltacak-
larını söyledi. Komsomolskaya Pravda 
gazetesi muhabiri, Altufyevsky caddesin-
de yapılan yol daraltma çalışmalarından 
sonra trafik sıkışıklığının azaldığını belir-
tirken, Moskova Belediye Başkanı’na bu 
etkili yöntemin tüm Moskova’da kullanılıp 
kullanılmayacağını sordu.Sergey Sobya-
nin sorulara şöyle cevap verdi:

“Bu o kadar da kolay değil. Yoldaki şerit-
ler azaldıkça kaza sayısı artacak.  Son söz 
devlet yol denetleme müfettişliği GİBDD’de 
bitiyor. Onlar bu gibi araştırmalara çok da 
olumlu bakmıyorlar. Sanırım Shcelkovsko-
ye caddesinde Altufyevsky tecrübesinden 
yararlanacağız. Yollara yerleştirdiğimiz ka-
meralar sayesinde kazalar azaldı ve GİBDD 
çalışanları suçluları ve çalıntı araçları arı-
yorlar. Elimdeki istatistiklere göre son 9 
ayda kameraların yerleştirildiği yollarda 
ağır kayıplarla sonuçlanan trafik kazaların-
da % 40’lara varan azalma kaydedildi.”

Moskova yönetimi, 
Scholkovskoye 

caddesini daraltacak

Novy Arbat’ta yaya yolu
sene sonuna kadar bitirilecek 

Tverskaya’da 
kaldırımlar 

genişletilecek

Başkent yönetimi Tverskaya 
sokağında kaldırımları geniş-
letmeyi planlıyor.

Moskova Belediye Başka-
nı Sergey Sobyanin “Komso-
molskaya Pravda” gazetesine 
verdiği röportajda,” Tverskaya 
şehrin atardamarlarından biri. 
Bu sokakta kaldırımları geniş-

letmeyi düşünüyoruz. Tverska-
ya sokağında anayolu düzeltip, 
“fazlalıkları” yayalara vermek 
istiyoruz” dedi. Sobyanin şöyle 
devam etti:

“Bolshaya Dmitrovka’da 
yaptığımız düzenlemelerle 
trafik sorununu çözdük. 2014 
yılında Pyatnitskaya sokağın-

da yol çalışmaları yapmayı 
planlıyoruz. Tverskaya’da park 
yerleri çok düzensiz. Bolshaya 
Dmitrovka’da yaptığımız gibi 
park yerlerini düzenleyip, yaya 
kaldırımlarını genişleteceğiz. 
Böylelikle şehrin en güzel so-
kaklarından olan Tverskaya’da 
da trafik sorununu çözeceğiz.” 



MOSKOVA REHBERİ
GAZETEM

26 Kasım 2013 Salı8

mutfak
Bayram USTA bayram-usta@gazetem.ru

Gazetem rehberde reklamınızın yer almasını istiyorsanız 8 (499) 341 82 94 nolu telefondan veya  reklam@gazetem.ru e-mail adresinden 
bize ulaşabilirsiniz. 

14, Olimpiyskiy Prospect, 
Moscow,Russia 129090
Tel: +7 (495) 725 40 40
Faks: +7 (495) 725 40 41
www.crediteurope.ru

16 Marksistskaya Ulitsa 
109147, Moskova 
Tel: (495) 232-67-37 
Faks:(495)    232-67-36
www.ziraatbank.ru 

ZİRAAT BANK (MOSCOW) CJSC
4th Lesnoy pereulok, 4.
125047 Moscow, 
Tel: 495 961 25 00
Fax: 7 495 961 25 03
www.gbm.ru

Garanti Bank Moscow

1/ 2, Goncharnaya Naberezhnaya, 
Moscow, 115172  www.ykb.ru
Tel: (495) 234-98-89 
Fax: +7 (495) 956-19-72 

Kaynak Elektrodu, Telleri 
ve Kaynak Makineleri
Tel: (495) 517-65-93 
www.tsentavra.ru 

Tercüme ve Danışmanlık
Moscow,Savinskaya nab.3
Tel/Fax: (499) 248 79 11
www.uzman.ru

Uzman

Seçkin Şekerleme
Bütün Lokum Çeşitleri, Pestil, 

Pişmaniye, Cevizli Sucuk 
Toptan ve Perakende satışı

Adres: Metro Novokuznetskaya
Arkadia Ticaret Merkezi 3.kat

Tel: +7 (495) 741- 33 88 

  Moskova ofisi
              B. Dmitrovka 7/5, 
              Dom 2 Kat: 2 
Tel: 8 800 700 61 61

TURKISH AIRLINES

VEGAS KONSULTANT GRUP
Danışmanlık Hizmetleri

Starıy Arbat sk. No:25 ofis 5A
Tel: (495) 691-44-06
Fax: (495) 691-44-06

Muhasebe Hizmetleri
Leninski prospekt, 15, office 203 
Tel:  (495) 748 6942
Mob: 8916 120 6163

SYSTEM CONSULTING ABAYLAR- TURINVESTSERVICE
Vize ve Danışmanlık 

Hizmetleri
Pokrovka ul.Dom:27,Ctr.1,Ofis: 5
Tel: (495) 505 4520
Fax: (495) 101 4648

Mutfak & Banyo 
Aksesuar ve Tekstili

www.hiv-textil.com
Tel: (495) 234 30 42

HİV TEKSTİL

Bay & Bayan Jeans Giyim
www.pantamo.ru

Tel: (495) 677 4582
       (926) 677 4001

Erkek Giyim

Ulitsa Marsala Timosenko Dom: 4
Tel: 741 5932

C A R L E O N E ®

Hergün
Moskova-İstanbul 

uçuşları
www.nectravel.ru

Tel: +7-495-6-999-7-99 

BİZİM TAKSİ
Yolcu karşılama ve transferleri 

Tel: +7 (926) 599-90-53

13, Bld. 42, 2nd Zvenigorodskaya 
Str., 6th floor, Moskova, 123022, 
Tel: +7 (495) 725-1020 
Faks: +7 (495) 725-1025
www.denizbank.ru

Mali Müşavirlik
Tel: + 499 685 1109 
Mob: +7 926 624 11 00
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Tel: 8 926 747 22 01
        8 495 223 15 91
        8 499 340 05 02
bamosmos@mail.ru

Konrad Tercüme Bürosu
Kimlik belgeleri, kontratların ve 
teşvik belgelerin hızlı ve yüksek 

seviyedeki tercümesi. Noter.
Metro Kurskaya, 

Tel: 8(926) 565-33-66
isamil@list.ru

7. Rostovskiy Pereulok 
No 12 Metro Kievskaya 

Tel: +7 495 994 48 08
Fax:+7 495 956 55 97

TC MOSKOVA BÜYÜKELÇİLİĞİ

Mutfak ve Banyo 
Aksesuarları

Prospekt Mira kulakov pr.Dom.9.A 
Tel: (495) 682 9014 

OOO ‘LİDER’ MOSKOVA

www.rtib.com
Tel: +7 (495) 649 02 45

Adres: Bolshoi Ovchinnikovsky per., 16

Rus Türk
İşadamları Birliği

Baklava, Kadayıf, 
Börek, Revani,
Fıstık ezmesi, 

Kurupasta çeşitleri

Metro “Novokuznetskaya”
Tel:  (495) 741 3388
Mob: 8926 253 8939 Ken

di 
im

ala
tım

ız

Türk Mutfağı
Arbat Ulitsa (Eski Arbat) No:47
Metro “Smolenskaya”
Tel: (499) 241 93 20

BOSFOR RESTORAN

PERFECT SERVICE
Günlük Ev 

Kiralama servisi
www.kiralikev.ru
Tel: (985) 761 77 45
Mob: 8926 628 4511

Geleneksel Türk Mutfağı
Ul.Novoreyazanskaya no:21
Metro “Komsomolskaya”

www.tokat.ru
Tel: (495) 784 64 75
Mob: 8926 276 68 61

TOKAT RESTORANTOKAT RESTORAN

İNSANA VE YAŞAMA DEĞER  İLKEMİZDİR
Tel : +7 495 544 46 12
fax: +7 495  544 46 13         
www.yenigun.com.tr

Tel:(499) 252-08-03
          (926) 343-17-37

Bilgisayar check-in 
–oto elektrik –Kaporta 
–boya –her türlü oto 
tamir,Yağ, filtre değiştirme 

PRESTIJ MOTORS - OTO SERVIS

Ryazanski pros. No 26 Viktoria restoran arkası
Tel: 8 499 174 07 74 - 8 985 332 22 95

8-926-057-06-00 
8-926-745-52-06
     мкад. 19-км.
ТРЦ Южные Ворота
(между 6 и 7линиями)
        Доставка 

MALZEMELER

FIRINDA BILDIRCIN

2 
kişilik· 2 adet domates

· 100gr ıspanak
· Fesleğen
· Zeytinyağı
· Tuz
· İsteğinize göre baharat çeşitleri

· 2 adet bıldırcın
· 1 diş sarımsak
· Zeytinyağı
· Tuz
· Toz karabiber

Zeytin yağında 
sarımsak ve ıspanağı 3-
5 dakika  kavurduktan 
sonra domatesleri ilave 

ediyoruz. Tuz ve isteğe 
göre baharatları ilave 
edip 10-15dakika 
kavuruyoruz. Sosumuz 

service hazır.
Bıldırcınları isteğe göre servis 

tabağına yerleştirip sosumuzu ister ayrı 
olarak isterseniz de bıldırcınların üstünde 

servis yapabilirsiniz.

Sosun hazırlanışı:

· 2 adet bıldırcınımızı göğüs 
tarafından ikiye ayırıp, pirzola 
döveceği ile hafifçe  dövüyoruz. 
Sarımsağı doğrayıp, zeytinyağı, tuz, 
karabiber ilave edip hazırladığımız 
sosu iyice karıştırıp, bıldırcınların 

üzerine terbiye ediyoruz. 
Daha sonra fırın tepsisini alıp 
bıldırcınlarımızı yerleştirdikten 
sonra 200 derecede yaklaşık 15 
dakika pişiriyoruz.

Afiyet olsun



Londra’daki Dün-
ya Turizm Sergisinde 
Moskova’nın sunumunu 
yapan Shpilko, şunları söy-
ledi:

“Şu anda İngiliz uz-
manlar süper modern 
navigasyon konseptini ge-
liştiriyorlar. Bu konseptle 
Moskova’daki turistler ra-
hatlıkla bulundukları yeri 
ve gidecekleri yeri tespit 
edebilecek. Farklı dillerde hizmet verecek 
navigasyon sistemi çok rahat kullanım 
sağlayacak. Hizmet öncelikle metrolardan 
başlayacak daha sonra metro çıkışlarında 
ve otobüs duraklarında yazılı levhalar yer 
alacak. Şehrin görülmeye değer yerlerinin 
bulunduğu kent haritası metro çıkışların-
da ve otobüs duraklarında yer alacak.

Yapılan yoğun çalışmalar nedeniyle 
vaktinden evvel bitirilebileceğini tahmin 
ediyoruz.  Yine de 2-3 yıl içerisinde tam 
da Dünya Futbol Şampiyonası arifesinde 
çalışmaların tamamen bitirilmiş olacağını 
söyleyebilirim.

Biz her zaman istatistik verilere göre 
hareket ederiz. Veriler Moskova’daki otel-
lerde 5.1 milyon turistin konakladığını 
gösteriyor. Yabancı işçiler genellikle otel-

lerde kalmayı tercih etmiyorlar. Bu sayının 
içerisinde moteller, pansiyonlar ve diğer 
konaklama yerleri mevcut değil. Onları da 
hesaba katarsak 6 milyonu buluyor. Akra-
balarının, yakınlarının yanında kalanları, 
ev kiralayanları da sayarsak bu rakamı 
ikiye katlamamız gerekiyor.

En çok Almanlar geldi
Moskova’yı en çok Alman turistler ziya-

ret ediyor. 2012’de Almanya’dan Rusya’ya 
332 bin turist geldi. Çin’den 269 bin turist 
geldi. Bu sene Çin’den gelen turist sayısın-
da % 47 artış yaşandı belki bu sene Çin-
liler Almanları geçecek.  Fransa’dan 146 
bin, ABD’den 137 bin, İtalya’dan 129 bin 
ve İngiltere’den 112 bin turist Moskova’yı 
ziyaret etti.”

S igorta poliçelerinin eksikliğin-
de yurtdışında tatil yapan Rus 
vatandaşları herhangi bir kaza 
geçirdiklerinde sağlık masraf-

larını kendileri karşılıyor, öldüklerinde 
ise akrabaları tüm cenaze masraflarını 
üstleniyordu.

Maliye Bakanlığı’ndan yapılan açık-
lamada, bu vatandaşların maddi destek 
sağlanması amacıyla hükümet birimleri-
ne başvurdukları belirtildi. Bakanlık da 
bu başvurulara dayanarak yasalarda bazı 
düzenlemeler yapmak için çalışmalar 
başlattı. Turistlerin tam sigorta kapsamı-
na alınmaları amacıyla yasalarla sigorta-
lama prosedürleri belirlendi.

Bakanlık, Rusya Federas-
yonu’na giriş yapacak yaban-
cı vatandaşların da sigortası-
nın olması şartını arayacak. 
Bu sigortalar yabancı va-
tandaşların Rusya’dan sınır 
dışı edilmesi dahil sağlık 
sigorta masraflarını karşı-
layacak, ölümleri halinde 
sigorta mekanizmasının 
kullanımını genişletecek. 
Bakanlık, sigorta bilgi-
lerinin göç haritasına eklenerek onların 
izlenmesini daha kolay hale getirecek. Ma-
liye Bakanlığı haziran ayında kendi resmi 
internet sayfasında ilgili düzenlemeleri ya-

yınlayarak vatandaşların 
en az 1 milyon ruble seviyesinde sigorta-
lanmasını teklif etmişti.

Rusya Maliye Bakanlığı yurtdışına çıkacak olan vatandaşlara tıbbi yardımın sağlanması ve 
sigortalanmasıyla ilgili düzenlemeleri anayasada değiştirmeye hazırlanıyor. Yurtdışına çıkacak 

turistlerin sigorta poliçelerinin en az 2 milyon ruble olması için çalışmalara başlandı.

TURİZM
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Turistlerin sigorta 
poliçeleri 2 milyon 
rubleye çıkarılacak

Rosturizm’den de ben-
zer açıklama yapılarak ge-
çen ağustos ayında Mısır’a 
tatil biletlerinin satışları-
nın durdurulması için ve-
rilen talimatın geri alındı-
ğı bildirildi. Konuyla ilgili 
açıklama yapan Rosturizm 
basın sekreteri İrina She-
golkova , “Rusya Dışişleri 
Bakanlığı Mısır’ın Kızılde-
niz sahillerinin tatil için 
güvenli olduğuna kanaat 
getirdi. Mısır kolluk kuv-
vetlerinin tatil beldesinde 
güvenliği sağladıkları ve 

durumu kontrol altında 
tuttukları bildirildi. Bu 
nedenle artık turistlerimiz 
Mısır’a güvenle gidebilir 
ve raht bir şekilde tatilleri-
ni geçirebilirler. 

 Turistlerimizin Kızıl-
deniz sahillerinde tatil 
yapmaları için yeniden 
bilet satışlarına başlandı. 
Kahire ve Süveyş şehirle-
rinde durum hala normale 
dönmedi. Bu yüzden tu-
ristlerimizin tatil beldeleri 
dışına çıkmalarını önermi-
yoruz” dedi.

Rosturizm ve Rusya  
Dışişleri Bakanlığı’ndan Mısır 

seyahati için izin çıktı
Rusya Dışişleri Bakanlığı’ndan yapılan  

açıklamaya göre Mısır artık Rus turistlerin  
ziyaret edebileceği ülkeler arasında yer alacak. 

Turistlere Mısır’da tatil beldeleri dışına çıkmadıkları 
takdirde tatil yapabilecekleri duyuruldu.

Kuzbass’ın Mustagh 
dağında turistler  

için teleferik yapıldı

Taştagol şehir yöne-
timinden yapılan açık-
lamada, “Yeni sezona 
özel olarak 10 kilometre 
uzunluğunda iki kayak 
pisti yapıldı. Bu pist-
lerdeki kişileri zirveye 
taşıması için 4 kişilik 
teleferik yapıldı. Telefe-
rik saatte 1.4 bin kişiyi 
taşıyacak. Zelyonaya 
(yeşil) dağında 40 kişi 
kapasiteli iki kafe açıldı. 
Bunun yanı sıra 70 araç 
kapasiteli kapalı iki kat-
lı otopark ve turistlerin 
paten kiralayarak buz 
pateni yapmaları için 
kapalı kayak pisti de ya-
pıldı” ifadesi yer aldı.

Açılış töreninde ko-
nuşan Vali Tuleev,” Şe-
regeş turizm tesisinin 
Kuzbass sakinleri ve 

Rusya’nın diğer bölgele-
rinde oturan vatandaş-
ların en çok tercih ettik-
leri tatil beldesi olacak. 
Yabancı vatandaşların 
da sevdikleri tesisler-
den biridir.  Şereşeg 
kış turizmi alanında 
Rusya’nın en modern 
standartlarına cevap 
veren turizm tesisidir. 
Burada 122 farklı tatil, 
turizm ve spor tesisi 
bulunmakta. Bu sene 
sonuna kadar turizm se-
zonu ortalarında Zelyo-
naya dağında iki kişilik 
teleferik daha hizmete 
girecek. Teleferikle saat-
te 1.2 bin kişi taşınacak. 
Ayrıca burada 80 ve 20 
yatak kapasiteli iki otel 
ve bir kafe de açılacak” 
dedi.

Kuzbass valisi Aman Tuleev, Mustagh 
dağında saate 1,4 bin kişi taşıma 

kapasitesine sahip teleferiğin açılışını yaptı.

Moskova’da yabancılar 
için yeni oryantasyon 
sistemi oluşturulacak

Moskova’ya gelecek olan yabancı turistlerin gidecekleri adresleri bulma-
larını kolaylaştırmak amacıyla oluşturulacak süper modern navigasyon 

konsepti önümüzdeki 2-3 yıl içerisinde Moskova’da hizmete girecek.

Pisarevsky konuyla ilgili yaptı-
ğı açıklamada şunları söyledi:

“Belge 1990 döneminde paket 
turizmi düzenleyen direktifin yeri-
ne hazırlandı. Avrupa Birliği yasa-
larının daha uyumlu hale getirilme-
sinden bahsediyoruz. Onlar turizm 
sektörü dahil tüketicilerin hakları-
nı korumak amacıyla sistemleri bir 
araya getirmeye çalıştılar. İnterne-
tin ortaya çıkmasıyla birlikte tu-
rizm seyahat paketleri online satışa 
sunuldu. Bundan dolayı tüketicile-
rin haklarının korunmasıyla ilgili 
birçok sorun ortaya çıkmış oldu. 
Bizde de bu sorun ciddi boyutlarda. 
1994 tarihli sözleşmeyle Rusya ile 
AB arasındaki ortaklık ve işbirliği 
anlaşması son buldu. Şu anda biz 
bu anlaşmanın yenilenmesi için 
çalışmaları sürdürüyoruz. 

Paket hizmetleri satın alan 
müşterilerin haklarının korunma-
sı gerekiyor. Rusya’da Turpomoş 
bunu gerçekleştirmekte. Direktifler 
doğrultusunda tur operatörünün 
iflas etmesi durumunda iki ülke 
arasında arabuluculuk yapacak 
organizasyonların oluşturulma-
sı gerekiyor. Bizim düşüncemize 
göre bu işi Turpomoş yapacak. AB 
çerçevelerinde hareket ediyor ol-
saydık, Turpomoş’un bağlı oldukları 
tur şirketinin Rusya’da iflas etmesi 
sonucunda zor durumda kalan AB 
ülkeleri turistlerine yardım etmesi 
gerekirdi.” 

AB’nin yeni 
turizm direktifleri 

Rus yasalarını 
etkileyecek

Rusya Federasyonu Federal Turizm Ajan-
sı Başkan Yardımcısı Evgeny Pisarevsky 
Avrupa Parlamentosuna sunulmak üzere 
hazırlanan “paket seyahat ve organize 
turistik hizmetleri” direktiflerinin Rus 

yasalarını etkileyeceğini açıkladı. 

Rusya Demiryolları Şubesi Federal Yol-
cu Şirketi Birinci genel müdür yardımcısı 
Vladimir Kalyapin, yılbaşı tatili nedeniyle 
Paris biletlerinin tamamen tükendiğini 
bildirdi. Konuyla ilgili açıklama yapan 
Kalyapin, “Yılbaşı tatili nedeniyle en 
çok talep gören şehirler Paris, Nice ve 
Milano oldu. Geleneksel olarak oraya 
bir ya da iki tren çalışıyor. Bayram 
günlerinin haricinde yolcu bul-
makta sıkıntı çekerdik ancak 
yılbaşı nedeniyle şu anda 

biletlerde talep patlaması yaşandı. Örneğin 
23 Aralık tarihinde Paris’e 150 boş yerimiz 
var, 26 Aralık tarihinde 21 adet boş yeri-
miz var ancak 29-30 Aralık için hiç boş 
yerimiz yok” dedi. Yılbaşı tatili nedeniyle 
en çok talep edilen ülkeler arasında Fin-

landiya, Estonya, Letonya, Polonya ve 
Çekoslovakya bulunuyor. Yoğun talep 

nedeniyle Moskova-Helsinki, Riga, 
Tallin ve Finlandiya’nın Kuopio 

şehrine demiryolları ek tren 
seferi koyacak.

Yılbaşı nedeniyle Paris biletlerinde 
talep patlaması yaşanıyor
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SÖZCÜKLER

Şifreyi bulmaca@gazetem.ru adresine gönderen ilk okuyucumuz, 
Bosfor Restoran’dan Bayram Usta’nın özel Türk mutfağının eşsiz çeşitleri ile keyifli bir pazar için iki kişilik brunch kazanacaktır.
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HAFTAYA 
BAKIŞ

R usya Premier Ligi’nde lider Zenit, 
sahasında Rostov’a sürpriz bir 
şekilde kaybetti. Rostov, zorlu 
deplasmandan 2-0 galip ayrılır-

ken, Zenit, liderlik yarışında büyük bir yara aldı. 
Kadrosunda önemli sayıda yabancı bulunduran 
ve 17 haftayı da lider olarak girmeyi başaran St 
Petesburg’un gözde takımı Zenit yakaladığı puan 
farkını heba etti.

17 haftanın ardından, 36’ şar puanla liderlik 
koltuğunda  Lokomativ Moskova ile birlikte 
oturuyorlar. Üstelik averajlarının ikisinin de + 19 
olması Rusya Premier Ligi’nde lider kim sorusu-
nu gündeme getirdi . Zenit son iki haftada sadece 
1 puan toplayabildi. 2 hafta önce sahasında 
Amkar ile 1-1 berabere kalan, gecen hafta da 
Spartak Moskova’ya deplasmanda 4-2 mağlup 
olan Zenit bu haftada Rostov’a kendi sahasında 
0-2 mağlup olmasının ardından  bu krizden nasıl 
çıkacağı merak konusu oldu .

Rusya Premier Liginin 17. haftasında CSKA 
Moskova sahasında konuk ettiği ezeli rakibi 
Spartak Moskova’yı 1-0 mağlup etmeyi başardı. 

1911 yılında Kızıl Ordu tarafından  
Moskova’da kurulan CSKA Moskova Futbol taki-
mi Rusya’da UEFA kupasını kazanmış tek takım  
olmanın gururunu yaşarken başarılarının yanı 
sıra tarihinde iki kez alt kümeye düşmüş olmanın 
hüznünü de tatmıştır. Böylesine deneyimlerle dolu 
bir takım olan CSKA  3 puan eksiğiyle şampiyon-
luğun çok önemli adaylarından biridir. Spartak 
Moskova ve CSKA arasındaki maçlar, Galatasa-
ray ve Fenerbahce derbylerinden çok farklı değil-
dir. CSKA nin bu haftaki Spartak galibiyeti ligde 
minimum dört takimin büyük çekişme içerisine 
girmesine neden olmuş ve Rusya Premier Ligi’nde 
heyecanı en ust seviyelere çıkartmıştır. 

Su anda 3. sırada olan Spartak Moskova  135 
milyon euro değerinde olup  maçlarını UEFA nin 
5 yıldız verdiği statlardan biri olan Luzhniki Sta-
dında oynamaktadır . Bu cümleyi yazarken çok 
kıskandığımı ve Turkiye de böyle bir stadyumun 
olmadığını üzülerek söylemeden geçemediğimi 
beni yakından tanıyanlar çok iyi bilirler .Bahar ve 
yaz  aylarında zamanımın büyük bir bölümünü 
Luzhniki Stadyumunun bulunduğu Luzhniki 
parkında geçiren biri olarak Moskova’ya yeni 
gelenlere ve spor yapmak isteyenlere hararetle , 
cennetten bir köşe olan bu  parkı önemsemelerini 
tavsiye ederim . Üstelik 2018 de yapılacak Dünya 
kupası maçları için düzenlemelerin başladığını 
ve bu stadyumun çok daha görkemli bir hale 
geleceğine inanmaktayım. 

Evet Rusya’nın çok önemli kulüplerinden 
biride şüphesiz Demiryolu isçileri tarafından 
1923 yılında kurulan Lokomativ Moskova’dır. 
Lokomativ Moskova  bu seneki yarışın en önemli 
aktörlerinden biridir. Üçü Moskova’da biri de St. 
Petersburg’da olan bu dörtlünün dışında Perm 
şehrinin Amkar takımı ve hatta yine Moskova’nın 
Dinamo Moskova’sını da sayarsak şu anda 
Rusya liginin ne kadar kızıştığını ve yakında 
futbolseverlere çok çekişmeli maçların geçeceğini 
rahatlıkla yazabiliriz . 

İklim şartlarının değişeceğini ve maçların çok 
daha zorlaşacağını Rusya Ligiyle ilgilenenler bi-
lirler. Bu sene soğukların şiddetini, ligin heyecanı 
ve çekişmesinin biraz olsun ısıtacağını düşünmek 
bana moral veriyor .

Bu soğuk günleri 
futbol ısıtacak

SP R
nejatinan@gazetem.ru

Nejat İNAN

Rusya, İtalyan teknik adam Capello’nun 
sözleşmesini 4 yıl daha uzatıyor 

ƒ Rusya Spor Bakanı 
Vitaly Mutko, yaptığı 
açıklamada, teknik di-
rektör Fabio Capello ile fe-
derasyon yetkilileri arasında 
yapılan görüşmenin ardın-
dan İtalyan teknik adamın 
sözleşmesinin 4 yıl uzatıl-
ması yönünde prensipte an-
laşıldığı belirtildi.

Mutko, Capello’nun avu-

katının 21-22 Kasım’da 
Moskova’da bulunacağını ve 
anlaşmanın detaylarının ko-
nuşulacağını ifade etti.

Anlaşmanın kesin tarihi 
için birkaç seçenek olduğu, 
resmi sözleşmenin Dün-
ya Kupası kura çekiminin 
ardından duyurulacağı öğ-

renildi. Dünya Kupası ele-
melerinde Portekiz, İsrail, 
Azerbaycan, Kuzey İrlanda 
ve Lüksemburg’un yer aldığı  
F Grubu’nda, Rusya 22 pu-
anla lider oldu ve  Brezilya’da 
düzenlenecek 2014 Dünya 
Kupası’na doğrudan katılma 
hakkı elde etti.

H aftanın açılış karşılaşmasın-
da lider Zenit St. Petersburg 
evinde Rostov’a 2-0 yenilir-
ken, iki başkent derbisinde 

CSKA Moskova, Spartak Moskova’yı, Loko-
motiv Moskova ise Dinamo Moskova’yı aynı 
sonuçla 1-0 yenmeyi başardı. Lokomotiv’e 
galibiyeti getiren golü Dame N´Doye kayde-
derken, CSKA Moskova’ya galibiyeti getiren 
golü ise Seydou Doumbia attı.

Bu sonuçlarla Lokomotiv Moskova pu-

anını 36’ya çıkarıp lider Zenit ile puanını 
eşitlerken, CSKA Moskova ise puanını 33’e 
yükseltip Spartak Moskova ile puanını eşit-
leyerek averajla ilk dört sıraya ambargo 
koydular. 

Temsilcimiz Gökdeniz Karadeniz’in for-
masını giydiği Rubin Kazan ise Tomsk dep-
lasmanından 3 puanı tek golle çıkararak 
puanını 20’ye yükseltip puan tablosunda 
10.sırada yer alarak bu yıl beklentilerden 
uzak bir tablo sergilemeye devam ediyor.

Rusya Premier Ligi’nde 
oynanan 17. hafta 
karşılaşmalarında 

alınan sonuçlar ligin 
zirvesinde ilginç bir 
puan tablosu ortaya 

çıkardı.

Rusya Başbakanı Medvedev, 
Soçi ‘de yapılacak XII. Kış Olim-
piyat Oyunları ve XI. Paralimpik 

Kış Oyunları’nda  başarı elde edecek 
Rus sporcuların alacakları madalya 
karşılığında milyonlar kazanacakları 
kararnameyi imzaladı.

Buna göre, altın madalya kaza-
nacak olan Rus sporculara 4 milyon 
ruble, gümüş madalyaya 2.5 milyon 
ruble, 1.7 milyon ruble de bronz ma-
dalyaya ödenecek.

1 Ocak 2014’te yürürlüğe gire-
cek olan kararnamede antrenör ve 
uzman eğitmenlere verilecek para 
ödülünün Maliye Bakanlığı ile Spor 
Bakanlığı tarafından belirleneceği 
bilgisi yer aldı.

Öte yandan Spor Bakanı Vitaly 
Mutko, olimpiyat oyunlarına katıl-
mak için 225 lisansın alınacağını 
kaydetti. 

DERECE 
ALAN RUS 

SPORCULAR 
MILYONLAR 
KAZANACAK

Rusya Futbol 
Federasyonu’nun, 
ulusal takım 
teknik direktör 
Fabio Capello’nun 
sözleşmesini 
uzatma konusunda 
prensipte anlaştığı 
bildirildi.

Galatasaray Odeabank, Torrens ve Zellous’un 
skorer oyunuyla ilk çeyreği 20-7 önde geçti. 
Rusya temsilcisine ikinci periyodun 9 dakika-
sında sayı şansı vermeyen sarı-kırmızılı ekip, 
devre arasına da 36-11 üstün girdi. Sparta&K 
Moskova Region Vidnoje, üçüncü periyotta 
Vieru’nun skorer oyunuyla hareketlense de son 
çeyreğe Galatasaray Odeabank’ın 49-32’lik üs-
tünlüğüyle geçildi. Dördüncü çeyrekte de üstün 
oyununu devam ettiren sarı-kırmızılı takım, 
mücadeleyi 63-50 kazandı.

Bu sonuçla C Grubu’ndaki 3. maçını da ka-
zanan Galatasaray Odeabank, yenilgisiz lider-
liğini sürdürürken, Sparta&K Moskova Region 
Vidnoje ise grupta henüz galibiyet alamadı.

Galatasaray Odeabank, 
Sparta&K Moskova’yı

Rahat geçti.
Basketbol FIBA Kadınlar Avrupa Ligi C 
Grubu 3. haftasında Galatasaray Odea-

bank, Rusya temsilcisi Sparta&K Moskova 
Region Vidnoje’yi 63-50 yenerek grubun-

daki namağlup liderliğini sürdürdü.

1	 Zenit Petersburg	 17	 36
2	 Lok. Moskova	 17	 36
3	 Spartak Moskova	 17	 33
4 	 CSK  Moskova	 17	 33
5	 Amkar	 17	 30
6	 Dinamo Moskova	 17	 29
7	 FC Krasnodar	 16	 27
8	 Kuban Krasnodar	 17	 23
9	 FK Rostov	 17	 23
10	 Rubin Kazan	 17	 20
11	 Volga Nyzhnyi	 17	 18
12	 Krlya Sovetov S.	 17	 18
13	 Tomsk	 17	 12
14	 Ural S.R.	 17	 12
15	 Terek Gronzy	 16	 9
16	 Anzhi Makhachkala	 17	 7

TAKIM	 O	 G	 B	 M	 A	 Y	 P
1. F.BAHÇE 	 12 	 10 	 1 	 1 	 28 	 12 	 31
2. KASIMPAŞA 	 12 	 8 	 1 	 3 	 26 	 14 	 25
3. SİVAS 	 12 	 7 	 1 	 4 	 23 	 15 	 22
4. G.SARAY 	 12 	 6 	 4 	 2 	 19 	 13 	 22
5. BEŞİKTAŞ 	 11 	 6 	 3 	 2 	 18 	 10 	 21
6. TRABZON 	 12 	 6 	 2 	 4 	 15 	 12 	 20
7. ESKİŞEHİR 	 12 	 6 	 1 	 5 	 16 	 10 	 19
8. AKHİSAR BLD. 	11 	 4 	 3 	 4 	 13 	 12 	 15
9. Ç.RİZE 	 12 	 4 	 3 	 5 	 15 	 17 	 15
10. BURSA 	 12 	 4 	 3 	 5 	 12 	 15 	 15
11. MP. ANTALYA 	12 	 3 	 5 	 4 	 12 	 13 	 14
12. G.BİRLİĞİ 	 12 	 4 	 1 	 7 	 12 	 14 	 13
13. K.KARABÜK 	 11 	 3 	 4 	 4 	 9 	 11 	 13
14. T.KONYA 	 11 	 4 	 1 	 6 	 12 	 16 	 13
15. K.ERCİYES 	 12 	 3 	 3 	 6 	 8 	 15 	 12
16. G.ANTEP 	 12 	 3 	 2 	 7 	 14 	 25 	 11
17. KAYSERİ 	 12 	 2 	 3 	 7 	 11 	 21 	 9
18. SB. ELAZIĞ 	 12 	 2 	 1 	 9 	 12 	 30 	 7

Türkiye Spor Toto Süper Lig

Rusya Premier Lig 
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B ugün oturduğu koltuk için bir 
projenin parçası olarak yetiştiril-
diğini söyleyen Mehmet Turan, 
1986 yılında Ağrı’nın Doğubaya-

zıt ilçesinde dünyaya gelir. Henüz çocukken 
ticaret ile uğraşan ailesi bölgesel sorunlardan 
dolayı dükkanlarını kapatınca ağabeyleri 90’lı 
yılların başında İstanbul’a yeni bir oluşumun 
adımları için gider ve Laleli’de ev tekstili ala-

nında faaliyet göstermeye başlarlar. Burada 
Ruslar ile tanışan Turan ailesi, hızla alanın-
da büyürken, daha da büyümenin yolunun 
Rusya’ya gelmek olduğunu düşünerek, bir 
büyüğü olan Ömer ağabeyini Moskova’ya 
gönderir. Rusya’da başarılı 
işler yapan ve bugünle-
rin ilk adımını atan ağa-
beyi Ömer’in uzun süre 

Rusya’da kalmak istemediğini anlayan aile, 
ortaokul çağındaki Mehmet’in önce ev teks-
tili konusunda çizim ve tasarım başta olmak 
üzere eğitim almasını sağlar. Lise bitiminde 
ise Mehmet Turan’ı Laleli’ye getirerek ticare-

tin hayat okulunda eğitime 
alırlar. Aynı zamanda özel 
kurs ve seminerlerle de 
kendi değimiyle ticaretin 

‘ABC’sini öğrenir. Yaklaşık 5 yıl işin muhase-
besinden, işletmeciliğine, pazarlamasından, 
İngilizce ve Rusçasına kadar öğrenip 2005 
yılında donanımlı olarak Moskova’nın yolu-
nu tutar ve ağabeyi Ömer’den şirketi devir 
alır. Bir yıl kadar da ağabeyi Ömer Turan ile 
birlikte çalışıp onun tecrübe birikiminden de 
faydalanarak 2006 yılında şirketin genel mü-
dürlüğü koltuğuna oturur.

Rusya’da markalaşma konusunda attığı adımlarla ev 
tekstili konusunda kendisinden söz ettirmeyi başaran 
Arya Tekstil’in zirvesindeki isim olan 27 yaşındaki 
Mehmet Turan’ı görenler gençliğine şaşırsa da 
yönettiği milyon dolarlık bütçe ve yüzlerce çalışanın 
başarısı karşısında şapka çıkarıyor. Başarısının 
arkasında yatan etken ise henüz ortaokul çağında iken 
aile şirketi olan Arya Tekstil’in Rusya yöneticisi olarak 
düşünülüp eğitilmeye başlanması yatıyor. 

Gazetem’in “Rusya’dan 

yaşam öyküleri”ne bu hafta Arya 

Tekstil Rusya Genel Müdürü 

Mehmet Turan konuk oldu.

“Bu iş için bir proje olarak yetiştirildim”

“Rusya’yı buraya gelmeden 
öğrenmeye başladım”

Rusya’da başarılı olmanın yolu-
nun Rusya’yı anlamaktan ve Ruslar 
gibi düşünmekten geçtiğini söyleyen 
Turan, şöyle devam ediyor:

 “Ben, bugünler düşünülerek 
uzun yıllar Rusya’da kalmam için 
ağabeylerim tarafından yetiştirilen 
birisiyim. İnsanlar beni ilk gördük-
lerinde şirketin büyüklüğünü düşü-
nerek karşılarında yöneticisi olarak 
genç yaşımla beni görünce çok şaşı-
rıyorlar. Şaşırmakta da haklılar ama 
ben daha ortaokul çağlarından iti-
baren bu pozisyon için yetiştirildim. 
2005 yılında ilk geldiğim Rusya’da 
da aldığım eğitimlerin buradaki ha-
yata ve çalışma koşullarına adapte 
olması için en alt birimden başlaya-
rak çalışmaya başladım. Rusya’daki 
hayatın içerisine girip onlardan biri-
si gibi düşüne bilmek için Rus arka-
daşlar edindim. Çok güzel dostluklar 
kurdum. Hala da bu dostluklarımı 

sürdürüyorum. Onların sayesinde 
uzaktan öğrendiğim Rusya ile ger-
çek Rusya hakkındaki bilgi birikimi-
mi birleştirdim. Bu bana hem burada 
geçireceğim özel hayatıma hem de 
iş hayatıma büyük kolaylıklar getir-
di. Sonuçta biz buraya ticaret için 
geldik ama hayatımızı da sürdürü-
yoruz. Yani birçok kişi yurt dışına gi-
dip para kazanarak ülkesine dönüp 
rahat bir hayat yaşamanın hayalini 
kuruyor ki bence tamamen yanlış bir 
düşünce. Para kazanırken geçen süre 
ile birlikte hayatlarından da yıllar ge-
çiyor. Diyelim ki işler yolunda gitti ve 
iyi kazandı, o zaman düşlediği hayatı 
gittiğinde geriden takip etmiş olacak. 
Ama birde işler yolunda gitmezse o 
zaman hem burada hem orada yıl-
lar geçmiş olacak ve düşlediği yolun 
başına yaşlanmış olarak geri döne-
cek. Bu kumarı oynamaya değer mi? 
Onun için ben hem sosyal hayatımı 

Rusya’da yaşayan sıradan bir Rus gibi 
yaşayıp, iş hayatımı da yine onlardan 
biri gibi sürdürüyorum. Zaten bunun 
sayesinde 8 yıllık Rusya yaşantımda 
devir aldığım şirketin çalışan sayısı-
nı 100’den 300 kişiye, cirosunu da iki 
katına çıkarma başarısı gösterdim. 
Hem burada yaşamaktan hem de iş 
yapmaktan son derece keyif alıyo-
rum. Burada iş yapmak isteyenlere 
de birinci tavsiyem bu. Burada gün-
lük hayata karışmaları.”

“Markalaşmanın zaruriyeti artıyor”
Rusya’nın Dünya Ticaret 

Örgütü’ne girmesi ile birlikte bir çok 
şeyin de değişeceğinin altını çizen 
Turan, ürün satmak isteyenlerin mar-
kalaşmak zorunda olduğunu belirti-
yor. Turan, “Eskiden hatırlayanlar bi-
lirler, burada ticaret bavul ile başladı, 
pazarlarla devam etti ve şu anda alış-
veriş merkezlerinde devam ediyor. 
Yeni yeni de internet üzerinden hız 

kazanmaya başladı. Eskiler iyi mal 
kendini sattırır derler ama iyi malı 
satmak için onu tanıtmanız gereki-
yor. DTÖ ile birlikte Rusya’ya dünya 
devleri akın edecek. O zaman marka-
lar iş yaptıracak. Biz onun adımlarını 
bundan birkaç yıl önce attık ve tele-
vizyon reklamları çektik. Şu anda bu 
reklamlarımız birçok televizyonda 
dönüyor, yakında Rusya birinci kana-

lında da dönmeye başlayacak. Ürün-
lerimizin reklamını Tuz gölünde bir 
Fransız manken ile günlerce süren 
profesyonel bir ekibin çalışması ile 
çektik. Televizyon reklamlarımızı iz-
leyen müşterilerimiz memnuniyetle-
rini dile getirerek bunun satışlarına 
yansıdığını söylüyorlar. Sanırım bu 
da bizim doğru adımlar attığımızın 
göstergesi” diyor.

Rusya’da markalaşma konusunda attığı adımlarla ev 
tekstili konusunda kendisinden söz ettirmeyi başaran 
Arya Tekstil’in zirvesindeki isim olan 27 yaşındaki 
Mehmet Turan’ı görenler gençliğine şaşırsa da 
yönettiği milyon dolarlık bütçe ve yüzlerce çalışanın 
başarısı karşısında şapka çıkarıyor. Başarısının 
arkasında yatan etken ise henüz ortaokul çağında iken 
aile şirketi olan Arya Tekstil’in Rusya yöneticisi olarak 
düşünülüp eğitilmeye başlanması yatıyor. 

Rusya’da markalaşma konusunda attığı adımlarla ev 
tekstili konusunda kendisinden söz ettirmeyi başaran 
Arya Tekstil’in zirvesindeki isim olan 27 yaşındaki 
Mehmet Turan’ı görenler gençliğine şaşırsa da 
yönettiği milyon dolarlık bütçe ve yüzlerce çalışanın 
başarısı karşısında şapka çıkarıyor. Başarısının 
arkasında yatan etken ise henüz ortaokul çağında iken 
aile şirketi olan Arya Tekstil’in Rusya yöneticisi olarak 
düşünülüp eğitilmeye başlanması yatıyor. 


